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PREAMBUL

Avand in vedere Tratatul Atlanticului de Nord, semnat la Washington D.C. la 4 aprilie
1949;

Avand in vedere Acordul dintre statele parti la Tratatul Atlanticului de Nord cu privire
la statutul fortelor lor, semnat la Londra la 19 iunie 1951;

Avand in vedere Acordul intre statele parti la Tratatul Atlanticuiui de Nord si celelalte
state participante la Parteneriatul pentru Pace cu privire la statutul fortelor lor, incheiat
la Bruxelles la 19 iunie 1995, precum si orice protocoale aditionale la acesta in
vigoare pe teritoriul Romaniei;

Avand in vedere Protocolul privind statutul comandamentelor militare internationale,
infiintate in temeiul Tratatului Atlanticului de Nord. semnat la Paris la 28 august
1952;

In recunoasterea autoritatii Consiliului Atlanticului de Nord de a activa si dezactiva
structuri militare NATO cu statut international;

Avand in vedere ca decizia de a infiinta comandamente aiiate pe teritoriul Romaniei
face obiectul aprobarii de cétre autoritdtiie roméne iar termenii infiintarii si sprijinului
vor fi stabiliti in intelegeri subsecvente;

Dorind incheierea de acorduri si aranjamente suplimentare pentru stabilirea si
operarea structurilor militare NATO si conditiile pentru personalul desemnat la
acestea, care beneficiazd de statutul instituit de Protocolul de la Paris pe teritoriul
Romaniei;

Considerand cd alte acorduri pot fi convenite cu state care sunt membre ale
programelor NATO de parteneriat si cooperare pentru a facilita capacitatea cetatenilor
acestor state de a opera sau functiona ca parte integrantd a Fortelor conduse de cétre
NATO sau in cadrul Comandamentelor Internationale Militare ale NATO;

Recunoscand Consiliului Atlanticului de Nord posibilitatea de a lua o decizie de
incheiere de acorduri cu Organizatia Natiunilor Unite, Uniunea Europeana si alte
organizatii internationale, organizatii guvernamentale, organizatit non-guvernamentale
si tribunale internationale, care pot participa la sau sprijini in orice alt mod facilititile,
sarcinile specifice si activititile NATO, care se bucura de statutul @el‘ifem de
Protocolul de la Paris si acest Acord Suplimentar; : '
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Si intelegdnd ca aranjamente viitoare de implementare pot fi necesare in aplicarea
acestui Acord si pentru a adapta cerintele de sprijin;

Guvernul Romaniei, pe de o parte, si Comandamentul Suprem al Fortelor Aliate din
Europa si Comandamentul Suprem Aliat pentru Transformare pe de cealalta parte,
denumite in continuare Partile, in conformitate cu alin. 2 al art. 16 din Protocol, au
convenit urmatoarele:

ARTICOLUL 1
DEFINITII

In acest Acord (denumit in continuare Acord suplimentar), termenul:

1. ,,Acord” inseamnid Acordul dintre statele parti la Tratatul Atlanticului de Nord
cu privire la statutul fortelor lor, semnat la Londra la 19 iunie 1951.

2. ,,Protocol” inseamna Protocolul privind statutul comandamentelor militare
internationale, infiintate in temeiul Tratatului Atlanticului de Nord, semnat la Paris la
28 august 1952.

3. ,,PfP SOFA” inseamna Acordul intre statele parti la Tratatul Atlanticului de
Nord si celelaite state participante la Parteneriatul pentru Pace cu privire la statutul
fortelor lor, incheiat la Bruxelles la 19 iunie 1995, incluzidnd Protocolul aditional la
acest Acord, incheiat la 19 decembrie 1997 si orice Protocoale ulterioare cu acest
obiect de reglementare care intrd in vigoare pe teritoriul Romaniei.

4. ,,SHAPE” inseamna Comandamentul Suprem al Fortelor Aliate din Europa.

5. ,.SACEUR” inseamni Comandantul Suprem Aliat din Europa.

6. ,,HQ SACT” inseamnd Comandamentul Comandantului Suprem Aliat pentru
Transformare.

7. ,,SACT” inseamna Comandantul Suprem Aliat pentru Transformare.

8. ,,Comandament suprem” inseamna SHAPE sau HQ SACT, dupi caz si, asa cum
este definit In articolu! 1 din Protocol, orice viitor comandament suprem sau
organizatie succesoare.

9. ,,Comandamert aliat”, pentru scopul acestui Acord suplimentar, precum si al
art. 1 din Protocol, va include orice structurd militarda NATO, care in baza unei decizii
a Consiliulut Atlanticului de Nord si dupd cum s-a prevézut in decizia adoptatd de
Consiliul Atlanticului de Nord din 19 mai 1969 cu privire la Procedurile pentru
activarea i reorganizarea pe timp ce pace a structurilor militare NATO si regulile
pentru a le asigura acestora statutul international si finantarea internationala (C-M
(69)22) ii este asigurat statutul reglementat de Protocol, in conformitate cu art. 14 din
Protocol.

10. Statut! detirut de Agentiile NATO deriva din Acordul privipd_statutul
Organizatie' traratului Atlanticului de Nord al reprezentantilor natibhalf
personalului international adoptat la Ottawa, la 20 septembrie 1951. TotU§1

.....
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Carta unei Agentii NATO se decide ca personalul acelei Agentii se bucura de statutul
prevazut de Protocolul de la Paris, independent de alin. 9 al acestui articol, acest
Acord se va aplica personalului desemnat la sau angajat de catre acea Agentie sau
elementelor sale subordonate din Romaénia.

11. ,,Programele NATO de parteneriat si cooperare” inseamna toate parteneriatele
NATO si initiativele de cooperare, fie bazate pe relatii geogratice, fie pe relatii
functionale, aprobate de catre Consiliul Atlanticului de Nord.

12.,,Organizatii internationale guvernamentale, neguverriamentale si tribunale
internationale” inseamnd acele organizatii care participd la activititi NATO sub
auspiciile sau in sprijinul unui Comandament Aliat, stabilit sau operdnd pe sau din
teritoriul Romaniet, atunci cand este aprobat de cétre Consiliul Atlanticului de Nord si
raportat astfel autoritatilor romane, in mod corespunzator, de citre Comandamentul
Aliat interesat.

13. ,,Seful unui Comandament Aliat” inseamna persoana cu gradul cel mai mare,
ofiter sau civil, care, in orice moment dat, este numit sau desemnat sa reprezinte un
Comandament Aliat.

14.,,Membri” inseamna:

a. Membri ai ,Fortei” asa cum este definitd in art. 3, alin. 1, lit. (a) din
Protocol.

b. Personalul definit in art. I, alin. 1, lit. (a) si (b) din Acord precum si
personalul care intrad sub incidenta prevederilor PfP SOFA si a Protocolului
Aditional suplimentar la PfP SOFA si in serviciui unui Comandament Aliat,
incluzénd personalul unitétii/unitétilor de sprijin ale Romaniei.

¢. Membri ai ,,Componentei civile”, pe langa persoanele definite in art. 3, alin.
1, lit. (b) din Protocol si acele persoane care intrad sub incidenta Protocolului
Aditional suplimentar la PfP SOFA, va include:

(1)Aceia care sunt cetdteni ai unuia din statele Parti la Tratatul
Atlanticului de Nord, desemnati la un Comandament Aliat si, fie sunt:
i. Angajati de cidtre unul dintre statele Parti la Tratatul
Atlanticului de Nord; sau
ii. Apartin uneia dintre categoriile de personal civil stabilite de
Consiliul Atlanticului de Nord si in serviciul unui
Comandament Aliat (Personal civil international NATO).
(2)Aceia care sunt cetateni ai si angajati de catre un stat Parte la
Protocolul Aditional suplimentar la PfP SOFA si desemnati la un
Comandament Aliat de catre Partea angajatoare.

d. Personalul, atat militar cat si civil, din statele participante la Programele
NATO de parteneriat si cooperare si care sunt desemnati la un
Comandament Aliat, dar ale céror state nu sunt Parti la.,%.gprt;@sl{r\otocol sau
PP SOFA. e
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15. ,,Dependent”, pe langa persoanele definite in art. 3, alin. 1, lit. (c) din Protocol,
art. I, alin. 1 lit. (¢) din Acord si acelea carora li se asigura acelasi statut de catre PfP
SOFA, include orice persoana recunoscutd de citre Statul trimitator sau de cétre un
Comandament Aliat, dupi caz, ca dependent al unui membru, asa cum au fost definiti
in alin. (14). Daca este aplicat membrilor de familie apropiati, altii decat sotul/sotia,
partenerul cu care locuieste sau copilul, trebuie indeplinite si urmatoarele cerinte:

a. Asemenea dependenti se bazeaza sau sunt sprijiniti financiar, juridic sau

din ratiuni de sénatate de catre un membru;

b. Dependentul locuieste in totalitate cu membrul céat timp se afla pe
teritoriul Romaniei;

c. Dependentul este prezent pe teritoriul Roméniei cu consimtdméantul
statului trimitator sau a unui Comandament Aliat, dupa caz.

16 ,.Elemente suplimentare”, pentru scopurile acestui Acord suplimentar, inseamna
entitatile subordonate si detasamentele NATO si non-NATO, incluzand
comandamenteie temporare sau unitdtile, unititile de sprijin nationale sau
internationale si reprezentantii militari nationali si birourile de legaturd, agentiile
civile NATO inipreuna cu echipele si ofiterii de legatura.

ARTICOLUL 2
PREVEDERI GENERALE

1. Scopul acestui Acord suplimentar este acela de a facilita operarea
Comandamentelor Aliate potrivii statutului acordat de catre Consiliul Atlanticului de
Nord st potrivit prevederilor Protocolului. Facilitatile acordate membrilor si
dependentiior icr sunt acordate de Romania in interesul NATO si in sprijinul unui
Comandament Aliat si nu in interesul lor personal. Comandamentul Suprem si
Comandamen-:ul Aliat raiman detindtorii acestor facilitati.

2. Partile vor inlesni indeplinirea prevederilor Acordului, a Protocolului, a PfP
SOFA si a acestui Acord suplimentar s1 se vor stradui sa coopereze in modalitatea cea
mai eficientd pentru implementarea efectiva a acordurilor sus-mentionate.

3. Acesi Acord suplimentar are menirea de a asigura conformitatea cu deciziile
aprobate de Censiliul Atlanticului de Nord, precum si cu politicile si reglementarile
NATO. In conformitate cu acestea. se intelege ca activitatile oficiale includ atét pe
cele desfasurate pentru executarea misiunii si sarcinilor acelui Comandament Aliat,
cat si pe cele desfasurate in conditiile nealocarii de fonduri ale Comandamentelor
Aliate.

4. Independent de natura activitadtilor, se intelege ca agto*m
incluzand si orice autoritate locaid a siatului nu vor incasa veniturisdi

o
NP

proprietdtiie uinur Comendament Aliat ’
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5. Unui Comandament Aliat i se va permite sd aiba propriul pavilion si si
arboreze acest steag alaturi de steagurile NATO, ale statelor NATO si partenere, ale
statelor participante in Programele NATO de parteneriat si cooperare, precum si
steaguri ale oricdrei alte organizatii, in conformitate cu reglementarile in vigoare ale
Comandamentelor. Un Comandament Aliat poate, de asemenea, in conformitate cu
reglementdrile NATO, s&-s1 proiecteze propriul insemn heraldic si stampila oficiala.
Aceste insemne ale Comandamentelor vor fi pe deplin protejate de legislatia Romaniei
si stampila oficiald poate fi recunoscuta de catre autoritatile roméanesti respective si va
fi comunicatd departamentelor si agentiilor responsabile, la solicitarea unui
Comandament Aliat.

6. Cu exceptia situatiei in care Comandamentului Aliat i-a fost asiguratd
finantarea internationald in conformitate cu C-M (69)22, procedurile convenite in art.
3, art. 4 alin. (1), alin. (2) st alin. (5), nu vor fi aplicate unui asemenea Comandament
Aliat care este infiintat pe baza aranjamentelor bilaterale sau multilaterale intre statele
NATO si/sau partenere; finantared Strarea si amplasarea unui asemenea
Comandament Aliat poate facé. olté( o ii pri
incheiate de catre statele part1 mnte/ARfAsemdniea aranjamente. In plus, prevederile
art. 9, alin (1), alin. (2) si alin.{E5§ s ' Mzaplicd humai acelor Comandamente Aliate,
cirora Consiliul Atlanticului de'¥ {967 ay f'a at compunerea pe tlmp de pace

acel Comandament Aliat, personalul acestiia, precum si dependentii acestui personal,
vor beneficia, fard a prejudicia statutul acordat prin Acord sau prin alte acorduri
incheiate subsecvent Acordului sau in alt mod, de acelasi statut ca cel acordat unui
Comandament Aliat, membrilor acestuia si dependentilor acestora prin prevederile art.
5,6, 10, 12 si art. 14-36 din acest Acord suplimentar, fara a prejudicia statutul unui
Comandament Aliat.

ARTICOLUL 3
AMPLASAREA SI SCHIMBAREA LOCATIEI PERMANENTE A UNUI
COMANDAMENT ALIAT

1. Amplasarea pe timp de pace a Comandamentului Aliat pe teritoriul Roméaniei
va fi stabilitd prin aranjamente separate. Orice schimbare a locatiei permanente a unui
Comandament Aliat in Romaénia pe timp de pace va face obiectul negocierilor intre
autoritatile roméne si Comandamentele Supreme corespunzitoare.

2. Roménia va despdgubi Comandamentul Aliat pentru costurile datorate
personalului civil prevazut la alin. (1) si (2) ale art. 13 la care asemenea personal este
indreptatit conform reglementdrilor aplicabile ale NATO si Romaniei, respectiv,
urmare a pierderii locului de munca sau relocérii ca rezultat al deciziilor unilaterale
ale Romaéniei care conduc la inchiderea, reducerea sau relocarea oricarui
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Comandament Aliat infiintat in temeiul acestui Acord suplimentar, in valorile astfel
stabilite intre autorititile competente din Romaénia si Comandamentele Aliate.

3. Nimic in acest articol nu va fi interpretat ca anticipand sau necesitand decizia
autoritatii corespunzatoare din cadrul NATO de finantare a costurilor privind mutarea
Comandamentului Aliat si a oricaror costuri directe asociate acesteia.

ARTICOLUL 4
BAZELE

1. Subsecvent art. 1X (3) ai Acordului si art. 4 si art. 8 al Protocolului si
actionand la solicitarea unui Comandament Suprem, autoritdtile roméane vor lua toate
masurile necesare pentru asigurarea terenurilor, constructiilor si instalatiilor fixe
necesare pentru folosinta unui Comandament Aliat. Autoritdtile roméne vor
disponibiliza Comandamentului Aliat toate acele bunuri convenite, in mod gratuit si
liber de taxe si impozite, potrivit prevederilor art. 17. Detaliile vor fi stabilite intr-un
aranjament separat specific unui anume Comandament Aliat.

2. Cu toate acestea, un Comandament Aliat va avea dreptul sd contracteze
independent terenuri, cladiri, baze si servicii, doar cu aprobarea autorititilor roméane
pentru locatie st in terraeni nu mai putin favorabili decat cei de care se bucura fortele
armate ale Romaniei. La cererea unui Comandament Aliat, autorititile roméane vor
asigura asisten’a necesard exercitarii acestui drept.

3. In legatura cu utilizarea terenului, cladirilor si bazelor, in Roménia se va
desemna o autoritate nationald, cu buget propriu alocat in scopul aplicérii acestui
alineat pentru a actiona in calitate Jde agent executiv pentru obtinerea autorizatiilor
cerute de legea romand, prin punerea la dispozitie, cu promptitudine, la cerere, a
tuturor datelor necesare, a documentatiei si a studiilor tehnice. Comandamentele
Aliate au vor 7 gbligate la piata oricdror costuri ale autorizatiilor necesare.

4. Fard - nctificare ulterioard sau licentieri, un Comandament Aliat poate opera,
tie direct, fiz orin concesioner, cantine, popote si autoserviri si, de asemenea, va fi
autorizat sa acorde 1n cadrul facilitatilor acestuia (care includ in continuare tabere,
facilitdti si cladr-i), cencesiuni referitoare la infiintarea unor functiuni de servicii
precum, saloane de frizerie §i infrumusetare, curatdtorii, facilitdti bancare si de
calatorie, fara insa a se limita la acestea. In schimb, concesionarii se vor conforma
reglementariior Roméniei privind licetele si permisele.

5. Activele dobdrdite din fonduri internationale si proprietdtile (incluzand
terenuri, cladiii s 1natalath f1x2) oferite de autoritdtile romane cu titlu gratuit (altele
decat o sumi nonminala, pentru uzut v -ui Comandament Aliat, atunci cand nu mai sunt
solicitetz d= ¢*re Cerandamentele Aliate vor face subiectul procedurilor descrise in
art. 9 din Prote-cof
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ARTICOLULS 5
INVIOLABILITATEA FACUILITATIL G

1. Facilitdtile unui Comandamer.: Aliat sunt irzviolabi'e. A cesul la asemenea
facilitdti de céatre oficialii Romaéniei pentru indeplinires indetornirilor oficiale va
necesita aprobarea sefului Comandamenctului A'iat sau a reprzzentantilor desemnati.

2. Accesul la facilitatile Comandamentulur 2 ai ocapate de unitdtile
subordonate, agentiile NATO, unitétile nationale altele decat v-taiile romane sau de
cdtre organizatiile internationale guvernamentale, rnizguverng-i:vtale si tribunalele
internationale stabilite in facilitdtile Ccerandamentuiui Alat cad, de asemenea, sub
incidenta prevederilor acestui Acord suplimentar. Alte cordiiii decat accesul pot face
obiectul unor aranjamentelor bilaterale cu autcritatiie romaéne.

3. La cerere si dupa cum se va stabili de citre seful Comandamentului Aliat,
autoritatilor inspectiei muncii din Roménia li se poate acorda accesul in spatiile
Comandamentului Aliat in scopul inspectie (inclusiv pentru inspectia referitoare la
conditiile de munca si timpul de cd:hn?) 31 la .ttervale r2zonabile, acolo unde
persoanele angajate in conformitate cu prevederile art. 13 a'in (2) (Salariul tarifar
local al personalului) isi desfasoara activ::atea.

4. Nimic din acest articol nu vz {i interpreiat ca afcctand inviolapilitatea
arhivelor si alte documente oficiale ale anui Ccraandameni . liai sau procedura de
verificare prevdzutd de art. 13 din Pretocol. Nu se va consiitul niciun drept pentru
inspectia muncii din Roménia pentru indeplinirea indatcririior referitoare la
transferurile internationale sau angajarea personalului civil international NATO sau cu
privire la personalul angajat in alt mod az cafre un Com:sindament Aliat pentru
activitdtile sale in conformitate cu alin. (1) al art. 13 al acestui Acord suplimentar.
Comandamentele Aliate vor sprijini aceste autoritdti in Indeplinirea sarcinilor.
Inspectarea facilitatilor stipulatd in acest articol va fi desfasuratd numai pe baza
aprobdrii sefului unui Comandament Aliat si in conformitate cu acordurile de
securitate aplicabile si reglementarile de securitate NATC.

ARTICOLUL 6
IMUNITATEA COMANDAMENTELOR ALIATE

Imunitatea la sechestru, poprire sau alte masuri de impunzre prevazute in art. 11
alin. (2) din Protocol va fi acordata fa:-a difereniiere oricdrei structurl, element sau
fonduri proprii sau aflate in posesia unu: Comandamert Aliat sau oricud actiongaza in
numele unui Comandament Aliat. Aceasta prevedere nu se va cXfifideaninitile
roméne destinate Comandamentului Aliat in Romania, dacz prdprictata;ca
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subiect al impunerii este a Romaéniei, afard de situatia in care impunerea este
indreptata direct impotriva Comandamentelor Aliate.

) ARTICOLUL 7 A
IMUNITATI SI PRIVILEGII ALE PERSONALULUI DE RANG iNALT

1. Urmétoarele imunitati si privilegii vor fi acordate generalilor si amiralilor
(Gradul NATO OF-6 si superior) precum si oficialilor civili cu grade echivalente ai
Comandamentului Aliat pe durata misiunii lor avand in vedere cd aceste persoane
indeplinesc serviciul intr-un post international:

a. Imunitate pentru toate actiunile juridice din Romania, arest sau retinere;

b. Inviolabilitatea actelor personale si a documentelor oficiale detinute de
acestea;

c. Facilitati cu privire la moneda sau schimb, in acelasi conditii ca cele acordate
personalului diplomatic striin cu statut echivalent;

d. Imunitétile si facilitdtile din Romania cu privire la bagajul personal ca cele
acordate personalului diplomatic strdin cu rang echivalent; si

‘e. Imunitatea de la jurisdictia Roméniei cu privire la opiniile exprimate si
faptele comise, incluzdnd opiniile scrise de cétre acestia, atunci cand acestia sunt in
capacitate oficiala si pe timpul cand acestia actioneazi in cadrul domeniului autoritétii
lor.

2. In intelesul prezentului articol ,post international” inseamni un post
identificat ca atare intr-o decizie a Consiliului Atlanticului de Nord sau intr-un acord
sau aranjament international.

3. Cu respectarea conditiilor stipulate in acest articol si dacd seful unui
Comandament Aliat detine un grad sub gradul de general sau amiral sau un grad civil
echivalent, imunititile stabilite mai sus vor fi extinse sefului si adjunctului. Altor
functii ale personalului sub gradul de general sau gradul civil echivalent le va fi
acordat statutul stabilit in acest articol la cererea Comandamentului Suprem.

4. Dacd persoanele la care se face trimitere in acest articol sunt cetiteni ai
Romaniei, acestora le vor fi acordate doar imunitétile si privilegiile stipulate la literele
b si e ale alineatului 1.

5. Imunitatile stipulate in acest articol vor fi mentinute si dupid ce inceteazi
numirea in functie, in considerarea perioadei misiunii acestora.

6. Pe timpul sederii in Romaénia in calitatea lor oficiald, imunitatile stipulate in
acest articol vor fi aplicate deopotriva generalilor si amiralilor (Gradul NATO OF-6
si superior) precum si oficialilor civili cu grade echivalente apartinind oricarui
Comandament Aliat aflat in afara Romaniei.

7. Comandamentele Supreme vor stabili personalul care bene
sau partial de imunitati si privilegii si vor notifica Ministerul Afaf
Roménia care va mentine o listd actualizata cu persoanele care beféf]

NECLASIFICAT =

11 din 37 <




NECLASIFICAT

sau partial de imunitétile si privilegiile stipulate in alin. 1-5 din prezentul articol. Un
Comandament Aliat va coopera cu autorititile roméane pentru facilitarea conformarii
cu legislatia Romaéniei i prevenirea abuzului de imunititi si privilegii acordate, fiind
inteles ca statutul este acordat nu pentru avantajul personal al celor care il primesc, ci
pentru a le permite indeplinirea indatoririlor in aplicarea Tratatului Atlanticului de
Nord.

8. Imunitétile pot fi retrase de catre SACEUR sau SACT, dupa caz, pe baza
solicitérii autoritétilor roméne ori de céte ori imunitatea ar tine in loc cursul normal al
procesului juridic si cu conditia ca renuntarea s nu prejudicieze interesele comenzii
acestora.

ARTICOLUL 8
STATUTUL MEMBRILOR PERSONALULUI DESEMNAT DE ALTE
ORGANIZATII

In afara de situatia in care personalul desemnat de organizatii internationale
guvernamentale sau tribunale internationale care se bucuréd deja de un statut stabilit
prin acorduri sau aranjamente internationale la care Romania este parte, statutul
acordat membrilor §i dependentilor acestora prin acest Acord suplimentar va fi
acordat, pe baza notificérii unui Comandament Aliat adresata autoritétilor romane si in
urma acceptului de citre acestea, unor asemenea membri ai personalului desemnati la
un Comandament Aliat sau actionand in sprijinul acestuia si dependentilor acestora.

ARTICOLUL 9
DIMENSIUNEA PERSONALULUI COMANDAMENTELOR ALIATE

1. Pe timp de pace, Comandamentul Suprem respectiv este autorizat sa
majoreze anual numdrul personalului fortei fiecdrui Comandament Aliat cu 10%.
Comandamentele Aliate vor notifica autorititilor romane in prealabil cu privire la
aceste majordri, orice alte majordri de personal ulterioare facandu-se cu aprobarea
prealabild a autorititilor roméne. Aceastd prevedere nu se va aplica in cazul in care o
crestere este rezultatul unor decizii adoptate de Consiliul Atlanticului de Nord.

2. Pe baza consultarii prealabile intre Comandamentele Aliate si autorititile
romane, Comandamentul Aliat este autorizat s& majoreze numdrul personalului
autorizat al fortei cu mai mult de 10% peste nivelul existent la data intréarii in vigoare a
acsetui Acord suplimentar (sau in limita cresterii efective aprobate in conditiile alin.

operatiilor conduse de NATO.
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3. Comandamentul Aliat va informa anual autorititile romane cu privire la
mirimea curenta a fortei Comandamentului si, pentru facilitarea acordérii de imunitati
si beneficii, va oferi informatii corespunzitoare cu privire la membrii desemnati ai
fortei si a dependentilor acestora, incluzand prelungirea prezentei in Roménia a
dependentilor in conformitate cu prevederile art. 36 al acestui Acord suplimentar.
Procedura detaliata va fi stabiliti de Comandamentele Aliate si autoritatile romanesti
desemnate.

4. Dacid instruirea sau exercitiile de orice fel sunt desfasurate de un
Comandament Aliat sau de formatiuni sub conducerea acelui Comandament,
autorititile roméne pot solicita Comandamentului Aliat notificarea prealabila i
obtinerea aprobarii unor asemenea activitati.

5. Elemente suplimentare (asa cum sunt definite in art. 1 alin. 16), altele decét
acelea deja planificate sau declarate a fi planificate pand la data intrérii in vigoare a
acestui Acord Suplimentar, nu vor fi planificate fara aprobarea prealabila a Consiliului
Atlanticului de Nord sau a autoritatilor romane, dupa caz.

ARTICOLUL 10
INTRAREA, IESIREA DIN TARA, MUNCA SI SEDEREA

1. Pe langa exceptirile previzute in art. III, alin. (1), din Acord si in art. 4 din
Protocol, dar fard a prejudicia drepturile si obligatiile stabilite in art. III alin. (4) si (5)
din Acord si in art. 4 literele (b) si (c) al Protocolului, membrii si dependentii acestora
care nu sunt cetiteni romani vor fi exceptati de la obligatia obtinerii vizei si a
indeplinirii cerintelor legate de imigrare, de la obligatiile asociate cu stabilirea
resedintei si Inregistrarii, precum si de prevederile privind permisele de munca potrivit
legislatiei romanesti.

2. Autoritdtile romane vor permite practicarea tuturor profesiilor indeplinite de
membri exclusiv In legatura cu activititile Comandamentului Aliat, fara solicitarea
vreunui onorariu national sau judetean, autorizatii sau scrisori de acreditare, indiferent
dacd aceasta este de nivel national sau niveluri guvernamentale mai mici. Autoritétile
romdne vor recunoaste, de asemenea acele autorizatii detinute de cétre dependenti
numai dacd acestia sunt angajati in activitéti oficiale ale unui Comandament Aliat.

3. Romaénia va include orice Comandament Aliat stabilit pe teritoriul siu in
registrul sdu de organizatii internationale cu reprezentantd in Romaénia si va elibera, cu
respectarea prevederilor art. III din Acord si ale art. 5 din Protocol, tuturor membrilor
si dependentilor acestora, care nu au cetdtenia romana, aceleasi carduri de identitate
precum cele eliberate organizatiilor internationale cu reprezentantd in Romania,
recunoscand pe deplin cd aceastd procedurd nu permite niciun statis’sal keneficii
viitoare. N N
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4. Membrii care nu sunt cetiteni roméani sau rezidenti obignuiti in Roménia
impreund cu dependentii acestora sunt in Roménia in sprijinul unui Comandament
Aliat si prezenta acestora este asociatd exclusiv unui Comandament Aliat. in mod
corespunzator prezenta acestora este de natura sederii temporare, fara a fi supusa
regimului stréinilor, in pofida oricérei durate a ordinului sau contractului. De aceea
termenii de rezident obisnuit si rezidentd obisnuitd nu vor fi aplicati sau impusi, in
nicio privintd, de cétre autorititile romane unor asemenea membri unui Comandament
Aliat prezent in Romania sau dependentilor acestora.

ARTICOLUL 11
PERSONALITATEA JURIDICA A COMANDAMENTELOR ALIATE

1. Autoritatile roméne recunosc cd un Comandament Aliat, subordonat unui
Comandament Suprem, poate reprezenta sau exercita in special capacitatea de a
incheia contracte si achizitiona, poseda si instrdina proprietiti precum si de incheia
acorduri internationale, in numele respectivului Comandament Suprem atunci cénd
este autorizat sa facd aceasta, cu respectare prevederilor art. 10 din Protocol.

2. Atunci cénd se solicitd de citre un Comandament Suprem si actioneze astfel,
autoritdtile romane vor actiona in numele unui asemenea Comandament in privinta
aspectelor juridice in care acesta sau un Comandament Aliat subordonat este parte
interesatd, astfel cum este prevazut in art.11, alin. 1 din Protocol. Comandamentul
Suprem va rambursa Roméniei numai cheltuielile datorate de cdtre Romania asupra
carora Comandamentul Suprem a consimtit anterior.

3. Se intelege cd un Comandament Aliat care este stabilit prin aranjamente bi
sau multilaterale intre statele membre NATO si/sau state partenere isi poate exercita
capacitatea de a actiona 1n numele sdu dupd cum este stipulat de citre legislatia
roméaneascd si de cadrul prin care este stabilit si coordonat si fara a afecta statutul,
drepturile sau obligatiile Comandamentului Suprem sau NATO.

ARTICOLUL 12
PRETENTII

1. Subiect al limitarilor prevazute in art. XV al Acordului, art. 16 al
Protocolului si tindnd seama de art. 11 alin. 3 din acest Acord, pretentiile pentru
prejudiciul sau vdtdmarea adusd persoanelor sau proprietdtii in Romania rezultadnd din
orice activitati ale unui Comandament Aliat sau alte operatii sau exercitii NATO in
Romaénia si coordonate cu autoritdtile romanesti corespunzatoare, vor,ﬂypengntate si

. - . . .« e . ey Iif’.k "\’
solutionate, dupd caz, potrivit art. VIII al Acordului si art. 6 din Prog@g
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2. Comandamentul Suprem va avea dreptul de a se asigura impotriva
responsabilitdtilor de despagubire si, astfel, va fi exceptat de la orice cerintd de
asigurare obligatorie cerutd de legislatia Roméniei.

3. La cererea unui Comandament Aliat, pretentiile decurgand din contracte vor
fi analizate si acordate potrivit legislatiei Romaniei.

4. Autoritatile romane vor desemna punctele necesare de contact din
administratia sa pentru solutionarea pretentiilor.

ARTICOLUL 13
PERSONALUL CIVIL ANGAJAT DE CATRE UN COMANDAMENT ALIAT

1. Un Comandament Aliat poate face direct aranjamente pentru angajarea
personalului civil international NATO:

a. Termenii si conditiile unei asemenea angajéri vor fi guvernate exclusiv de
catre reglementérile aplicabile NATO si de contractul de angajare. Disputele legate de
asemenea angajari vor fi gestionate doar in conformitate cu reglementarile aplicabile
aprobate de Consiliul Atlanticului de Nord. Recursul la instantele judecatoresti,
agentiile sau forurile similare romanesti nu va fi admis si in situatia in care personalul
civil international NATO ar incerca utilizarea organizatiilor administrative sau
judecatoresti nationale pentru a urmari orice conflict de munca, autoritétile roméanesti
vor consilia organizatiile administrative sau judecatoresti respective cu privire la lipsa
de competentd jurisdictionala.

b. in conformitate cu art. 7 alin. (2) din Protocol, personalul civil international
NATO este exceptat de la plata oricdror taxe si contributii sociale la sistemele de
securitate sociale din Romania, aflate in vigoare sau care vor fi reglementate, pentru
veniturile platite acestora in capacitatea de personal civil international NATO.

2. Dupa cum s-a prevazut in art. X alin. (4) din Acord, un Comandament Aliat
poate angaja fortd de munca civild locald in aceleasi conditii ca un angajator potrivit
legislatiel1 Romaéniei:

a. Sistemul de administrare si clasificare a posturilor va fi stabilit prin
reglementérile NATO sau, acolo unde sunt implicate unititi de sprijin national, prin
reglementdrile statului trimitdtor, potrivit oricdror aranjamente bilaterale sau
multilaterale in vigoare.

b. Conflictele de muncéa intre un Comandament Aliat si forta de munca civila
locald vor fi solutionate in conformitate cu reglementirile corespunzitoare NATO,
fard a prejudicia totusi dreptul acestui personal la protectia jurisdictionald conferitéd de
legislatia Romaniei.

c. Comandamentul Aliat va respecta legislatia cu privire la declararea, retinerea
si plata contributiilor sociale la sistemele de securitate sociald din Roméania, aflate in
vigoare sau care vor fi reglementate, pentru veniturile realizate din activitatea
desfésuraté in cadrul Comandamentului Aliat de catre persoanele caﬁe'QSﬁ‘ﬁQ
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Aliat pentru colectarea contributiilor financiare mentionate mai sus. Unititile
nationale de sprijin, organizatiile internationale, multinationale, guvernamentale,
neguvernamentale si tribunalele internationale sunt responsabile pentru propriile lor
intelegeri privind forta de munca locald angajata in Roménia.

3. Angajarea fortei de munca civila locald in conformitate cu alin.2 de mai sus,
va respecta legislatia romaneasca avand ca obiect dispozitiile generale si specifice
precum si cele referitoare la controlul in domeniile relatiilor de munca, sigurantei si
sanatdtii la locul de munca si supravegherii pietei muncii.

4. Personalul civil mentionat la alin. (1) al prezentului articol si avind cetatenie
roménd poate fi raspunzitor de indeplinirea obligatiilor serviciului militar. Autoritatile
romane vor asigura exceptdrile de la serviciul militar i instruirea, mobilizarea,
activarea, sarcinile de aparare civila ale rezervistilor din Romaénia si alte servicii
similare, la cererea unui Comandament Aliat.

ARTICOLUL 14 A
CONTRACTANTI, EXPERTI TEHNICI, SI SPECIALISTI

1. Un Comandament Aliat poate, in mod independent, si subiect al
reglementirilor NATO, sd achizitioneze bunuri si servicii prin contracte incheiate
potrivit dreptului obligatiilor (contracte comerciale), fie individual sau in baza unui
contract incheiat cu o companie, firma sau agent, care va include servicii specializate
de catre experti tehnici si specialisti .

2. Contractantii, intelegdnd companii si firme, vor fi exceptati de la legislatia si
reglementdrile Roméniei privind termenii acordirii de licente si inregistrare, in
urmétoarele conditii:

a. companii si firme care nu sunt inregistrate in Romania, si

b. nu sunt rezidenti in Romania, si

c. furnizeaza expertiza tehnicé sau indeplinesc alte functii specializate si
consultative, si

d. sa execute contractul exclusiv in Roménia cu un Comandament Aliat sau in
sprijinul acestuia.

Termenii si conditiile folosirii fortei de munca, obligatiile de raportare si de
retinere a taxelor si a contributiilor sociale vor fi stabilite, cu exceptiile identificate
mai jos, in conformitate cu legislatia romaneasca si cu acordurile internationale, daca
este cazul.

3. Angajatilor unui contractant, astfel cum este definit in alin. 2, sau in temeiul
unui contract cu un Comandament Aliat, asa cum este prevazut la alin. 1, prezenti in
Romaénia cu unicul scop de a executa un contract cu sau in sprijinul unui
Comandament Aliat in Romaénia, excluzandu-se cetitenii roméni si Bgmanele in mod
obisnuit rezidente in Romania, le va fi acordat de autoritatile romﬁng@ statut,

A
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pe durata contractului, obiect al acelorasi limitari si restrictii aplicabile membrilor
indreptatiti:

a. exceptare de la viza, de la cerintele referitoare la rezidenta si inregistrare, asa
cum este prevazut in acest Acord suplimentar la art. 10 alin. 1. Exceptarea se va
extinde in mod egal si asupra dependentilor lor;

b. exceptare de la cerintele cu privire la permisele de muncé , potrivit alin. 1 al
art. 10, din acest Acord suplimentar;

c. exceptare de la taxele vamale la importul bunurilor gospodaresti in
conformitate cu prevederile art. 19;

d. recunoasterea permiselor de conducere prevazute la art. 31 din acest Acord
suplimentar. Aceasta se va extinde in mod egal si asupra dependentilor lor;

e. permisiunea de a sprijini si a lua parte la activititile Comandamentelor Aliate
de recreere si intretinere a moralului. Aceasta se va extinde in mod egal si
dependentilor.

f. accesul la servicii educationale, cu respectarea prevederilor art. 35 si la
serviciile de recreere a dependentilor, potrivit art. 36.

4. Angajatii contractantului nu sunt scutiti de la taxa pe venitul obtinut prin
angajarea lor intr-un Comandament Aliat, in baza acestui Acord suplimentar. in
consecinta, taxarea unui astfel de venit va fi determinata in conformitate cu acordurile
internationale si cu legislatia romaneasca aplicabile.

5. Sub rezerva alin. 4, autoritatile roméane vor hotari dacd angajatii unui
contractant si dependentii lor urmeaza a fi considerati a avea domiciliul in Romaénia
sau sunt in mod obisnuit rezidenti.

6. Un Comandament Aliat va notifica inainte de sosirea acestora autoritatile
roméne cu privire la contractantii, angajatii si dependentii acestora care se vor bucura
de statutul prevazut mai sus §i cu privire la incetarea contractelor cu privire la
retragerea angajatilor sau a statutului oferit de Comandamentele Aliate.

ARTICOLUL 15
CERTIFICATE DE SECURITATE
(CERTIFICATUL DE SECURITATE NATO)

Tot personalul civil mentionat la art. 13 precum si expertii tehnici si specialigtii
prevazuti la art. 14, indiferent de nationalitatea lor vor avea un certificat NATO de
securitate a personalului in conformitate cu politicile si regulamentele NATO.
Certificatul de securitate NATO de securitate a personalului pentru cetitenii roméani
va fi asigurat de autoritétile romane.

ARTICOLUL 16
OPERATIUNI BANCARE SI VALUTA .
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1. Subsecvent art. XIV al Acordului si art. 12 al Protocolului, un Comandament
Aliat poate deschide conturi bancare si conturi postale si poate detine si opera conturi
in orice valutd. Aceste conturi precum si cele detinute de un Comandament Aliat,
finantate international potrivit prevederilor C-M(69)22, vor fi exceptate de la
reglementirile valutare nationale precum si de la orice masuri nationale cu caracter de
urgentd, legi si regulamente luate impotriva conturilor bancare si postale si vor fi
garantate de Romania in integralitatea lor. De asemenea, un Comandament Aliat poate
detine orice fel de bani sau valuta fira niciun fel de restrictii in privinta schimbului. in
plus, un Comandament Aliat cdruia ii este permisad finantarea internationald in
conformitate cu C-M (69)22 si orice conturi detinute de acesta, va face obiectul
procedurilor stabilite in Regulamentele Financiare NATO, managementului si
controlului Inspectorului Financiar relevant si auditarilor realizate de auditorul numit
pentru Comandamentele Fortelor Aliate si de Comitetul International al Auditorilor
NATO.

2. In Romania nu vor exista niciun fel de restrictii in privinta accesului
membrilor si dependentllor la deschiderea si detinerea conturilor bancare si a
conturilor postale. in timp ce conturile bancare personale si conturile postale personale
fac in mod uzual obiectul reglementarilor corespunzitoare care guverneazi astfel de
conturi, totusi membrilor care nu sunt cetiteni romani sau care nu sunt rezidenti
obisnuiti si dependentilor lor li se vor permite transferuri nelimitate de fonduri in si
din conturi din Romaénia. Autorititile romédne poate cere ca sumele de bani si
informatiile referitoare la conturi si fie certificate de statul trimitétor.

5 ARTICOLUL 17
IMUNITATI FISCALE SI FACILITATI ALE UNUI COMANDAMENT ALIAT

1. Roméania nu va incasa venituri din activititile sau proprietatea unui
Comandament Aliat. In conformitate cu art. 8 al Protocolului si cu art. XI al
Acordului, Comandamentele Fortelor Aliate vor fi exceptate in Romania de la
impozitele si taxele pe care le implicd toate cheltuielile realizate de catre un
Comandament Aliat in interesul apararii comune si pentru folosul exclusiv si oficial al
acestuia. Exceptiile sunt detaliate in prezentul articol si pot face obiectul aplicarii
detaliate viitoare prin intermediul intelegerilor reciproce. Exceptia nu se va extinde si
asupra unititii de sprijin roméanesti, numai daca nu se prevede altfel in acest articol si
pentru situatia in care se actioneazd din partea sau ca o parte a unui Comandament
Aliat.

2. Un Comandament Aliat va fi exceptat de la impozitele, taxele onorariile 51
costurlle cu pr1v1re la licente si autorlzatu precum si la utilizar

toate activitatile sale oficiale, incluziand dar nelimitandu-se la:
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a) importul in Roméania si re-exportul din Roménia de orice bunuri ca si de
orice alte proprietati sau servicii, obtinute printr-un contract comercial incheiat in
afara Romaniei,

b) achizitia de bunuri, alte proprietdti, precum si de servicili in Romaénia,
incluzand renovarea si constructia de cladiri in interiorul si in exteriorul incintei unui
Comandament Aliat, in sprijinul functiilor sale;

c) exportarea din Romania de citre un Comandament Aliat de bunuri, alte
proprietiti, precum si de servicii achizitionate in Roménia potrivit prevederilor alin. b)
de mai sus;

d) orice profit, fonduri sau venit alocate sau returnate unui Comandament Aliat
in urma activitdtilor oficiale sub forma de onorarii, costuri sau donatii sau dobanda
generata de fonduri detinute de acesta;

e) achizitionarea, proprietatea, inscrierea si utilizarea vehiculelor sale oficiale si
a remorcilor, incluzdnd folosirea de cétre acestea a drumurilor publice, podurilor,
tunelurilor, feriboturilor si a infrastructurii similare;

f) cu exceptia sumelor care nu sunt decét costuri pentru serviciile acordate, un
Comandament Aliat va fi exceptat de la impozite, taxe, onorarii, costuri si taxe de
drum in Romania cu privire la:

1. carburantii si lubrifiantii pentru functionarea avioanelor, navelor si a
oricaror vehicule si remorci aflate in proprietatea unui Comandament Aliat sau
folosite in sprijinul activitétilor oficiale ale acestuia;

2. carburantii si lubrifiantii folositi pentru sistemele de incélzire/racire ale
generatoarelor electrice folosite in functionarea unui Comandament Aliat;

3. folosirea porturilor, aeroporturilor si a aerodromurilor dacad statul
roman este actionar majoritar;

4. biletele pentru liniile aeriene, feroviare si feriboturi achizitionate de un
Comandament Aliat pentru célatorii oficiale;

5. activitatile reglementate de regulile si programele de mediu, in mod
special eliminarea si reciclarea deseurilor menajere proprii si utilizarea infrastructurii;

6. folosirea sau operarea aparatelor de radio, televiziune si a altor
echipamente si dispozitive de comunicatii electronice achizitionate in scopuri militare,
incluzand taxele de certificare si costurile pentru acordarea licentelor, precum si
folosirea spectrului de frecventa;

7. expedierea si primirea corespondentei si a coletelor din afara sau din
Romaénia prin serviciile sale postale, cu exceptia cheltuielilor impuse in concordanta
cu acordurile internationale.

8. fondurile transferate catre sau de un Comandament Aliat.

3. Exceptiile prevdzute in prezentul articol se vor aplica de asemenea:

) N\ANIA
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a) importului sau furnizirii de bunuri, altor proprietdti si servicii obtinute de
NATO sau de Comandamentele Fortelor Aliate, atunci cdnd Romaénia actioneaza in
numele si pentru acestea in mod special.

b) bunurilor, altor proprietati, precum si serviciilor, importate sau obtinute in
Roménia direct sau printr-un agent economic care actioneazd in mod special in
numele si pentru un Comandament Aliat atunci cand serviciile sunt solicitate de acesta
printr-un contract comercial realizat in sau in afara Romaniei.

¢) activitdtilor realizate in baza programelor cu caracter de consolidare a
moralului si recreere ale Comandamentelor Fortelor Aliate, care privesc bunuri,
fonduri, alte proprietiti, precum §i servicii cu conditia ca astfel de activitati sa fie
aprobate in mod corespunzétor de citre Comandamentul Fortelor Aliate responsabil.

ARTICOLUL 18
CANTINE, AUTOSERVIRI SI POPOTE

1. Exceptarea de la impozite acordatd Comandamentelor Fortelor Aliate in
Protocol, la art. 8 si mai sus, include importul si achizitia in Romania, in cantitati
rezonabile, de provizii, echipamente, bunuri si servicii necesare functiondrii
cantinelor, autoservirilor, popotelor si autoservirilor infiintate in scopul vanzarii sau
distribuirii unor astfel de provizii, bunuri sau servicii membrilor si dependentilor.

2. Fara a incélca dreptul statelor trimitatoare de a infiinta si de a utiliza facilitati
asemanatoare in conformitate cu alin. 4, al art. XI din Acord, Comandamentele
Fortelor Aliate pot s utilizeze, direct sau printr-un concesionar:

_ a. cantine, intelese ca magazine sau puncte de vanzare, facilitdnd
furnizarea si revanzarea bunurilor si serviciilor scutite de impozite si taxe, membrilor
asa cum sunt identificati in acest articol si anexa, precum si dependentilor lor ;

b. autoserviri, intelese ca facilitati de servire a mesei pentru persoanele
prevazute in acest articol;

c. popote, intelese ca facilititi de servire a gustarilor, bauturilor si
promovarea socializdrii intre persoanele prevazute in acest articol.

3. Un Comandament Aliat va fi exceptat de la impozitul pe venit decurgénd din
vanzarile si serviciile din cantine, popotele si autoservirile lor sau din alte activitati cu
caracter de consolidare a moralului si de intretinere, indiferent dacd acestea sunt
realizate direct sau printr-un concesionar. Exceptiile de la impozitele acordate unui
Comandament Aliat nu se extind si asupra venitului sau profitului castigat de un
concesionar care poate fi responsabil, potrivit legislatiei roménesti, de depunerea
declaratiilor referitoare la impozite.

4. Toate persoanele al cdror acces este permis in incinta unui Comandament
Aliat, incluzdnd personalul local angajat, tot personalul contractual }Lﬁ' atorii,
indiferent de cetétenia lor, pot sd@ cumpere sau li se poate furniza hra?é’_, i i
urmeazd si fie consumate in autoservirile sau popotele Comand
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achizitiona articole etichetate ale Comandamentului Fortelor Aliate pentru programe
festive/evenimente, pentru uzul lor personal. Aceasta nu va include accesul la
cantinele Comandamentelor Aliate.

5. Membrii si dependentii lor vor avea acces la cantine.

6. Achizitionarea de articole in cantine, autoserviri si popote poate fi limitata
din ratiuni legate de varstd, sau poate fi limitatd de un Comandament Aliat sau in urma
intelegerilor cu autorititile roméne, ca in modelul oferit de anexa la prezentul Acord
Suplimentar.

7. Articolele a caror achizitionare este limitatd nu pot fi instrainate prin vanzare,
schimb, cadou sau cedate in orice alt mod oricérei alte persoane.

8. Membrilor si dependentilor lor li se va permite folosirea facilitétilor celui mai
apropiat Comandament Aliat sau ale Fortelor Armate ale Romaniei, potrivit limitérilor
prevazute in acest articol, sub conditia unor restrictii specifice cu privire la extinderea
facilitatilor acordate, in ceea ce priveste cantitdtile permise si a modului de a dispune
de ele, precum si in situatia in care un Comandament Aliat nu si-a infiintat propriile
cantine, popote sau autoserviri in Roméania. De asemenea, membrii si dependentii lor
vor avea dreptul de a folosi facilititile fortelor lor nationale, dacad acestea din urma
sunt de acord cu aceasta sub conditia respectarii acelorasi conditii stabilite in acest
articol.

5 ARTICOLUL 19
IMUNITATI SI FACILITATI FISCALE PENTRU MEMBRII
PERSONALULUI

1. Membrii unui Comandament Aliat, cu exceptia membrilor din Romania sau
angajati de citre un Comandament Aliat si avand cetdtenia romana sau fiind in mod
obignuit rezidenti in Roméania, sunt membri care se bucurd de facilitatile acordate.
Suplimentar facilitatilor acordate in art. 8, alin. 2 si 3 din Protocol, in alin. 4, 5, 6 ale
art. XI din Acord si celor prevdzute mai sus, acesti membri si dependentii lor se
bucurd de drepturile prevazute mai jos, care pot face obiectul aplicarii viitoare prin
incheierea de intelegeri:

a) importul si achizitia de bunuri personale si mobila in concordanta cu
Anexa la acest Acord Suplimentar.

b) importul si achizitia de vehicule proprietate personald, asa cum este
definit in Anexa la acest Acord Suplimentar. Vehiculele pot fi inlocuite de viitoare
importuri si achizitii in Romania, fara taxe si impozite dacid sunt instriinate in
conformitate cu art. 20 alin. 2 al Acordului suplimentar.

c) exceptarea de la taxele de timbru si de la taxele cu pr1v1re la orice
aparat personal de rad'o, de televiziune precum si orice echlpamente de co umcatu
electronice.
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2. Taxarea pe venit si pe bunurile mobile ale membrilor se va realiza asa cum
este prevazut la alin. 1 si 2 ale art. X din Acord si la art. 7 din Protocol si va include,
printre altele, exceptarile la care sunt indreptatiti membrii de la taxele anuale privind
circulatia pe drumurile publice si de la taxele de drumuri.

ARTICOLUL 20
EVACUAREA ECHIPAMENTULUIL, SURPLUSULUI S1 A DESEURILOR

1. Suplimentar dreptului de export si re-export si fard a aduce atingere
prevederilor art. 9 din Protocol si suplimentar dreptului unui Comandament Aliat de a
revinde articole in cantine, popote si autoserviri, un Comandament Aliat va avea
dreptul de a dispune de echipament, surplusuri si deseuri. Recunoscand cd Roménia
are dreptul de preemtiune, de articole se poate dispune in alt mod, astfel:

a) prin vanzare citre persoane fizice sau persoane juridice care sunt pe
deplin autorizate sd comercializeze in Romaénia cu conditia platii impozitelor si taxelor
din Roménia, avand la baza valoarea de piata la momentul instrainarii;

b) fara plata in compensatie de despagubiri datorate distrugerii, furtului
sau daunei, cu conditia ca imprejurarile si instrdinarea sd fie certificate de autoritétile
roméanesti printr-un formular de casare, documente vamale sau alt document
corespunzator,

¢) fara plata de taxe si impozite, in cazul persoanelor juridice, asociatii
filantropice sau alte organizatii similare, cu conditia ca acestea si fie scutite de
impozite in Romaénia pentru articolele donate.

2. Cu limitdrile stabilite in art.18, alin. 6 si 7 de mai sus, articolele importate sau
achizitionate de membrii si de catre dependentii lor fard plata de taxe, impozite,
onorarii si costuri, in conditiile prevederilor acestui articol, nu vor fi instrainate in
Romania prin vanzare, schimb sau donatie, cu exceptia:

a) exportului sau re-exportului de citre persoana care se bucura de acest
privilegiu;

b) instriindrii intre persoane care se bucurd de aceleasi privilegii;

¢) cadourilor de protocol cu valoare redusa;

d) donatiilor catre persoanele juridice, asociatii filantropice sau alte
organizatii similare, cu conditia ca acestea sa fie scutite de impozite in Romania in
privinta articolelor donate;

e) 1nstra1nar11 prin d1strugere furt sau dauna cu conditi an;‘i‘q}prejuranle

casare, documente vamale sau alt document corespunzator
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f) situatiei in care taxele si/sau impozitele pretinse in Romaénia vor fi fost
platite. .

ARTICOLUL 21
ADMINISTRAREA FACILITATILOR FISCALE

1. Facilitatile prevazute mai sus sunt oferite Comandamentelor Fortelor Aliate
in sprijinul misiunilor acestora, iar membrii $i dependentii lor nu vor obtine niciun fel
de drepturi individuale din acest Acord Suplimentar. Modul de administrare a
facilitdtilor va face obiectul legilor din Romaénia si conducerii Comandamentelor
Fortelor Aliate care:

a) vor lua masurile corespunzitoare, in domeniul lor de competents,
pentru a supraveghea aplicarea corectd a regulilor si regulamentelor in privinta
scutirilor de impozite si taxe si pentru a preveni abuzul;

b) pot cere asistentd autorititilor roméne pentru a urmiri din punct de
vedere legal orice abuz;

¢) vor solicita tuturor membrilor si dependentilor, la sosirea lor intr-un
Comandament Aliat, si semneze o declaratie de luare la cunostintd a restrictiilor
prevazute in articolele de mai sus;

d) in conformitate cu prevederile art. XII alin. 1 din Acord si art. 4 din
Protocol pot incheia intelegeri cu autoritdtile romane cu privire la gestionarea si
managementul faciiititilor descrise in acest articol.

2. In scopul verificarii statutului unui Comandament Aliat si a facilitatilor
acordaie membrilor sdi, in conformitate cu acest Acord suplimentar, cu privire la
formularele cerute pentru realizarea achizitiilor fira taxe si impozite in statele membre
UE, precum si cu privire la importul, exportul si re-exportul de bunuri, Roménia va
desemna o autoritate care sa certifice formularele inaintate de Comandamentele
Fortelor Aliate sau prin Comandamentele Fortelor Aliate.

3. Un Comandament Aliat va furniza autoritatii desemnate din Romania o lista
cu personaiul care are aprobarea pentru a beneficia de facilititile prevazute de acest
Acord suplimentar. Din dorinta de a se asigura acuratetea, aceastd listd va fi furnizata
lunar.

4. Scutirile care vor fi acordate de la orice impozite si onorarii vor putea fi
aplicate in Romania dupa intrarea in vigoare a acestui Acord Suplimentar.

S. Prevederile prezentului Articol nu vor inlocui procedurile referitoare la
finantarea proiectelor NATO de infrastructurd si implementarea Pachetelor de
Capabilitati, nzintentionandu-se nici limitarea sau inlocuirea unor astfel de facilitati
acordate unui singur stat sau organizatiilor internationale guvernamentale si non-
zuvernamentale si triburaielor internationale de catre Romania.
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6. Nimic din acest Articol nu va fi inteles ca limitdnd sau aducand prejudicii
procedurilor si drepturilor acordate Romaéniei, in conformitate cu prevederile
Acordului, in special ale art. IX alin. 2, art. X alin. 1 si art. XiI alin. 2

7. Procedurile de implementare si de aplicare a exceptiilor de la plata taxelor si
impozitelor se vor efectua potrivit legislatiei romanesti.

ARTICOLUL 22
PROTECTIA MEDIULUIL SANATATE S$I SECURITATE

1. Fard a aduce atingere art. II al Acordului si avand in vecere exceptirile
prevazute in acest Acord suplimentar, legile si reglementarile din Roradnia referitoare
la protectia mediului, inclusiv cele referitoare la gospodarirez si controlul calitatii
apelor, vor fi utilizate ca standard minim pentru un Comandement Aliat, in acelasi
mod in care sunt aplicate Fortelor Armate Roméane. De asemenea, vor fi aplicate si
toate Acordurile NATO de standardizare relevante, precum si liniile directoare.

2. Comandamentele Fortelor Aliate, cu asistenta autoritétilor romane prevazuta
in paragraful 6 de mai jos, vor analiza compatibilitatea activitatilor Comandamentelor
Fortelor Aliate cu legile si reglementarile referitcare la protectia mediului din
Romania, inclusiv cele referitoare la gospodarirea si controlul caiitatii apelor. Astfel
de analize vor include, dar nu se vor limita la identificarea si ¢vaiuarca potentialului
impact si efectelor asupra mediului, cu scopul de a minimaliza posibilele efecte
adverse asupra mediului si acolo unde efectele ddunatoare sunt de neiniaturat, de a lua
masurile reparatorii necesare. In aceasta privinti, o atentie speciala va fi acordata
activitatilor referitoare la folosirea si depozitarea combustibililor, lubrifiantilor si
munitiilor, precum si la emisiile de gaze, nivelul zgomotului, zonele pentru
antrenamente si exercitii si eliminarea tuturor tipurilor de deseuri.

3. Transportul munitiilor, bunurilor grele si a materialelor periculoase se va
realiza in conformitate cu standardele si reglementarile aplicabile Fortelor Armate
Romane si cu luarea in considerare a acordurilor internationale in vigoare in Romania,
precum si a Acordurilor NATO de standardizare si liniilor direcioare in domeniu.

4. Pentru lucrarile de constructie si ingineresti realizate de catre un
Comandament Aliat, comandamentele in cauzd vor stabili standarde minime privind
protectia mediului, inclusiv cele referitoare la gospodarirea si controlul calitatii apelor,
constructii si lucrdri ingineresti (cu luarea in considerare a sandtatii si securitatii),
comparabile cu standardele, regulile si regulamentele aplicabile Fortelor Armate
Romane, inclusiv cu cele referitoare la cerintele de asigurare a calitatii in constructii.
Fara a aduce atingere obligatiilor referitoare la forta de muncé locala, conform alin. 4
al art. IX din Acord, un Comandament Aliat va respecta reglementarile romanesti
referitoare la sanétate si siguranta fortei de munca si acolo unde ycru este din
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romanesti si Comandamentele Fortelor Aliate vor conveni, fara intarziere asupra altor
mijloace de a realiza protectia dorita.

5. Importul de bunuri si provizii va face obiectul reglementérilor cu privire la
sanitate din Romania, cu exceptia acelor importuri care urmeaza sa fie folosite
exclusiv de catre un Comandament Aliat si in incintele acestuia sau care sunt
importate pentru distribuire de catre cantine, popote si autoserviri infiintate in sediile
sale.

6. Autoritdtile responsabile din Roménia vor acorda asistentd in vederea
examindrii compatibilitatii activititilor Comandamentelor Aliate cu legislatia
romaneascd in domeniul protectiei mediului, precum si pentru indrumare si furnizarea
de informatii cu privire la reglementarile, standardele etc. mentionate mai sus si vor
consilia un Comandament Aliat atunci cand standardele din Roménia le depéasesc pe
cele stabilite prin conventiile internationale aplicabile. Standardele din Roméania
mentionate mai sus vor fi furnizate unui Comandament Aliat de cétre autoritatile
romanesti in cauza in limbile engleza sau franceza.

7. Toate impozitele, taxele, onorariile si costurile de mediu de mediu vor fi
solutionate asa cum este prevéazut in art. 17-21 ale acestui Acord Suplimentar.

ARTICOLUL 23
1GIENA PUBLICA

t. Cu sprijinu autoritdtilor romane, un Comandament Aliat va aplica
reglementarile romanesti pentru prevenirea si controlul bolilor infectioase la oameni,
animale si plantz si pentru prevenirea si controlul bolilor la plante.

2. Auteritdtile rorane vor furniza, in conformitate cu procedurile nationale
relevants, mijloace si asistentd unui Comandament Aliat, in cazul situatiilor de
vrgentd implicand boli infectioase cu raspandire locald, nationald sau internationala
sau bo!i cu potentiai endemic. Comandamentele Fortelor Aliate vor asigura accesul in
facilitdtile lor in conformitate cu prevederile art. 5 al prezentului Acord Suplimentar.

3. Un Comandament Aliat si autorititile roméane se vor informa reciproc cu
srompfitucine cu privire la aparitia sau suspiciunea izbucnirii bolii, la transmiterea si
eliminarea oricare! boli iniectioase, precum si cu privire la méasurile luate.

4. Daca un Comandament Aliat considerad necesar s ia masuri de protectie a
sanatatii in facilitatile si incintele facute disponibile pentru astfel de masuri, va
coordona aplicarea acestora cu autoritatile roméne in cauza.

>. Reglementarile din Romaénia referitoare la cele de mai sus, precum si orice
informatti avad iegatura cu acest2a, vor fi furnizate unui Comandament Aliat de catre
autoritatile romane in cauza in limbile engleza si franceza.

ARTICOLUL 24
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EVACUAREA MEMBRILOR S1 DEPENDENTILCRE

Obiect al unor intelegeri separate cu respectiveie state tiimiiétoare, statelor
avand membrii la posturile dintr-un Comandament Aliat fe va fi acordat accesul in
Romaénia, in cazul situatiilor de urgentd, in scopul evzcudrii personzlului lor si
dependentilor. Autoritatile roméne si un Comandament Aliat vor ccordona procedurile
adecvate in vederea asigurdrii evacuarii prompte & meibriior si & dependentilor
acestora care nu fac obiectul evacudrii realizate de catre statul irimitato:

ARTICOLUL 25
CORESPONDENTA SI COMUNICATI!

1. in scopurile realizarii comunicatiilor oficiale si a corespondentei, un
Comandament Aliat va avea acces nerestrictionat la sistemeie de telefore fixa, mobila
si satelitard, la serviciile de internet, comunicatii electronice ¢i la orice alte servicii de
comunicatii si informatii publice, incluzanad serviciile terestre si satelitare de radio si
televiziune, precum si serviciile postale din Romania, indiferent dacd cerviciul este
operat in scopuri comerciale sau publice.

2. Un Comandament Aliat va avea, ca standarc miiim, acces le comunicatiile
militare din Romania, servicii de curierat si postale, in termeni si conditii comparabile
cu cele ale Fortelor Armate Romane.

3. In conformitate cu politicile aprobate ale Consiliului Nord-Atlantic, cu
Acordul NATO de standardizare 2109 si cu acordurile ulterioare, un Comandament
Aliat si o Natiune pot infiinta si opera pe propria lor cheltuiala sisteme de telefonie
fixd, mobild, precum si sisteme de telefonie satelitard, servicii de internet, servicii
postale si de curierat §i orice alte servicii de comunicatii $i informatit publice in
Romaénia pentru utilizarea oficialad si privatda Comandamentelor Fortelor Aliate si a
membrilor acestora.

4. Unui Comandament Aliat 1i va fi permis sa infiinteze, opereze si sa utilizeze
retele de comunicatii electronice, incluzand retelele clasificate si neclasificate, sisteme
si mijloace de securizare si codare a comunicatiilor in Romania, precum si sd conduca
monitorizarea acestor sisteme pentru ratiuni de securitate sau in alte scopuri
autorizate.

5. Asa cum este prevazut la alin. 3 al art. XI din Acord, orice comspondenta sau
comunicatii ale unui Comandament Aliat marcat sau in alt mod d
vor face obiectul niciunui fel de restrictii, inspectii, cenzurd,
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control al autoritatilor din Romania, cu exceptia situatiei in care Comandamentele
Fortelor Aliate renunta la aceastd imunitate.

6. Un Comandament Aliat va fi indreptatit sd trimitd si sd primeascd
corespondenta oficiala si colete, prin curier sau In saci sigilati si se va bucura de
imunitatile si privilegiile acordate curierelor si coletelor diplomatice.

7. Corespondenta oficiala si coletele unui stat trimitdtor, reprezentat la
Comandamentele Fortelor Aliate, pot fi trimise prin intermediul canalelor nationale,
atunci cand acestea sunt disponibile, fara efectuarea de plati in Romania si fara niciun
fel de restrictii, inspectii, cenzura, intarziere sau alt control.

ARTICOLUL 26
COMUNICATII ELECTRONICE

. Obiect al intelegerilor viitoare cu autorititile responsabile din Romaénia
referitor la locatiile si detaliile tehnice ale echipamentului, un Comandament Aliat
noate <3 irvporte, infiinteze, acceseze, opereze si sd intretind, pe o bazd permanenta
sau teraporard, in interiorul si exteriorul incintelor pe care le ocupa, facilititi de
comun:catii €lectronice gi statii radio militare care pot fi necesare pentru functiile sale
operationale, pregdtire militard, exoerimentare, exercitii, urgente sau pentru
intretineres moralului si recreere.

2. Autorititile romane vor raméne responsabile si rdspunzitoare pentru
managementul spectrului electromagnetic. Frecventele care urmeazi sa fie folosite de
un Comandament Aliat, impreuna cu parametrii acestora vor fi stabilite de
Comandamentul Aliat si de autoritatile roméne responsabile de managementul
spectrului electromagnetic, in conformitate cu procedurile stabilite de autoritatea
NATO corespunzatoare. Un Comandament Aliat si autoritdtile romane vor lua toate
masurile necesare pentru a evita i elimina interferentele daunitoare cu orice alte
servicii civile de comunicatii electronice precum si cu centralele electrice. Potrivit
coordondrit prealabile cu auteriiZtile romane responsabile, un Comandament Aliat
poate sd utilizeze mdsurile de securitate necesare pentru a proteja comunicatiile
Comardamr.2riglor Alizfe in Komania pentru ratiuni de securitate si protectia fortei.

7. Factiatile de comunicatu electronice si statiile radio militare vor fi utilizate
zxclus'y i scopurt oficiale, in conformitate cu alineatul de mai sus.

5. Autoritztile romane vor scuti de la orice plata Comar),O sitple Fortelor
Aliate nertru atilizarea tutu-or spectrelor de frecventa. ’*m
: S %
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5. Cererile referitoare la telefonia prin fir si sistemele telegrafice/de date,
precum si cele cu privire la circuite vor 1i inaintate in conizinitus cu precedurile
stabilite de autoritatea NATO echivalenta.

6. Criteriile, regulile si preturile aplicavile muncii st servict:'or operatorilor de
comunicatii electronice si reglementatorilor nu vor fi maj patir favorabile decét cele
aplicate Fortelor Armate Roméne.

7. In infiintarea si operarea facilititilor ds couir-catii electronice, un
Comandament Aliat va aplica prevederile aprcbate de Uniunez Internationald de
Telecomunicatii, precum si orice alte reguli internationale sau segionz ¢ cu privire la
comunicatii electronice, care obligd Roménia, precum si legile si replementérile
romanesti referitoare la comunicatii electronice. Un Comear.damert Aliat va {i scutit de
aceastd prevedere, in masura in care o asemenea exceptare este acordatd Fortelor
Armate Romane.

8. Toate Comandamentele Fortelor Aliete vor fi ndreptatite sa trimita si sa
primeascd mesaje si date criptate.

ARTICOLUL 27
MENTINEREA ORDINII IN INTERIORUL SI [N AFARA INCINTELOR

1. In conformitate cu alin. 10 al art. V1I din Acord si cu ht ) ai art. 4 din
Protocol, un Comandament Aliat are dreptul de a pazi orice incinia p= care O ocupa.
Personalul unui Comandament Aliat, Tasircet cu s2curitatea, poate lus toate masurile
corespunzatoare pentru a asigura mentinarea ord.nii, discipimer si securitatii in astfel
de incinte. Autorititile romane vor asigura sefului unui Comandament Aliat sau unui
reprezentant desemnat, asistenta politiel si/sau polittei militare, atunci cénd este
solicitata.

2. Exercitarea autoritatii politiei pentru evenimente din exteriorul unui
Comandament Aliat va fi responsabilitatea autorititilor romane. :n afara incintelor
unui Comandament Aliat, personalul de securitate al comandamentelor internationale
va fi folosit in imprejurérile si in conditiile prevazite in Acord.

3. Urmare a prevederilor alin. 5 (b} al art. Vil din Acord si ale art. 4 din
Protocol, seful unui Comandament Aliat sau reprezentantu: deseimnat va fi cu
promptitudine notificat cu privire la arestul sau altd forma de detentie a oricarui
membru sau dependent.

4. Hotéararile judecatoresti, amenzile si citatiile emise impotriva membrilor unui
Comandament Aliat pot fi inménate prin intermediul sefului unui Comandament Aliat
la care acestia sunt alocati.

ARTICOLUL 28 P «i?‘fﬂ:«’f\
SECURITATE SI PROTECTIA Fogfﬁrf <
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1. In conformitate cu politica NATO de Securitate si cu Politica NATO de
Protectie a Fortei, autorititile roméane sunt responsabile pentru toate aspectele
referitoare la protectia fortei, incluzind evaluarea riscului, planificare, pregatire si
aplicare la standardele nationale din Roméania pentru o entitate echivalentd
(comandamente, individ, grup, etc.), in urmétoarele scenarii:

a) protectia perimetrului unui Comandament Aliat;

b) protectia reuniunilor organizate de catre un Comandament Aliat, dar
desfasurate in afara incintelor si facilitatilor acelui Comandament;

c) protectia persoanelor de rang atat a celor din interiorul Comandamentelor
Aliate cét si celor aflate in vizita, sau luand parte in alt mod la evenimente organizate
de catre un Comandament Aliat.

2. Autoritatile romine si un Comandament Aliat vor schimba informatii
referitoare la protectia fortei, precum si la amenintérile la adresa securitatii.

3. In lipsa unor intelegeri incheiate cu autorititile romane responsabile, un
Comandament Alat nu poate desfasura activititile pe care le implicd securitatea,
precum si pe cele referitoare la protectia fortei in afara incintelor Comandamentului
Aliat.

ARTICOLUL 29
ARME

1. In conformitate cu art. VI din Acord, un Comandament Aliat va realizare
aranjamente cu autorititile roméne responsabile referitoare la transportul si
depozitarea armelor si munitiilor. In conformitate cu astfel de intelegeri, un
Comandament Aliat va elabora reguli interne, ludnd in considerare reglementarile
statului trimititor si ale Romaniei, referitoare posesia, protectia, pastrarea si
transportul armelor i munitiilor, pentru a se asigura cd niciun membru al unui
Comandament nu va ajunge in posesia armelor si nu le va transporta fara si fie
autorizat.

2. Legislatia romaneasca va fi aplicabila posesiei, pastrérii, transportului si
instraindrii armelor si munitiilor persoanelor fizice, a caror detinere are un caracter
privat.

ARTICOLUL 30
REGULAMENTE DE TRAFIC SI VEHICULE

1. Cu exceptia scutirilor prevdzute in acest Acord suplimentar, reglementirile
romanesti referitoare la trafic se vor aplica operdrii vehiculelor ofieile /miotorizate si

> ntiongls

remorcilor apartindnd unui Comandament Aliat, precum si oper;

arii “yehiculelor,
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remorcilor i ambarcatiunilor proprietate personald ale membrilor si dependentilor
acestora, indiferent de tip.

2. Vehiculelor oficiale motorizate si remorcilor apartinind unui Comandament
Aliat, indiferent de tip, le vor fi acordate aceleasi exceptiri de la regulamentele de
trafic care sunt acordate Fortelor Armate Romaéne.

3. Cu privire la vehiculelor oficiale si remorci, in situatia in care se considera
necesar de catre Comandamentul Aliat si acordand atentia cuvenitd ordinii si
sigurantei publice, precum si protectiei mediului, autorititile roméne vor acorda
exceptii de la regulamentele referitoare la specificatiile de constructie, design si
echipare ale unor astfel de vehicule motorizate si remorci, indiferent de tip.

4. Vehiculele de orice tip, proprietate personalad precum si remorcile importate
temporar in conformitate cu alin. 6 al art. XI din Acord si alin. 3 al art. 8 din Protocol,
pe perioada unui astfel de import, vor face numai obiectul regulilor minimale
aplicabile in Romania vehiculelor inscrise provizoriu si remorcilor referitoare la
constructie, design si echipament, acordandu-se in acelasi timp atentia cuvenita ordinii
si sigurantei publice.

5. In privinta inspectiei tehnice periodice a tuturor tipurilor de vehicule si
remorci folosite in scop oficial sau proprietate personald, un Comandament Aliat
poate folosi statii operate de Fortele Armate Roméne sau obiect al unei intelegeri
separate, poate infiinta propriile statii de inspectie tehnica. In ultima situatie, Roménia
va furniza tot echipamentul de bazd necesar si va asigura operatort disponibili in
vederea emiterii de certificate tehnice de inspectie.

ARTICOLUL 31
PERMISE DE CONDUCERE

1. Prevederile art. IV, lit. a) al Acordului vor fi extinse $i asupra tuturor
membrilor i dependentilor lor, cu conditia ca acestia sd indeplineascd cerintele
privind vérsta legald pentru conducerea unui autovehicul din Roménia. La solicitarea
autoritatilor romane, Comandamentul Aliat in cauzd va furniza un document care si
confirme faptul cé o persoand este membra a Comandamentului Aliat sau dependent.

2. Pe durata prezentei lor in Roménia, membrilor si dependentilor care
indeplinesc varsta legald in vederea conducerii unui autovehicul, li se va permite sa
obtind un permis de conducere dupa ce se vor supune prevederilor regulamentelor
romanesti corespunzatoare.

3. Obiect al intelegerilor viitoare, autorititile romane vor asista un
Comandament Aliat in stabilirea si acreditarea instructorilor auto, obtinerii si eliberarii
permiselor in Romania.

ARTICOLUL 32
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. PLACUTE DE
INMATRICULARE/INREGISTRARE

1. Autorititile roméane vor inregistra vehiculele si va elibera placute de
inregistrare pentru vehiculele si remorcile oficiale ale unui Comandament Aliat,
precum si pentru vehiculele si remorcile proprietate personald ale membrilor si
dependentilor acestora, indiferent de tip, in conformitate cu termenii prevazuti in acest
Acord Suplimentar.

2. Fara a aduce atingere alin. 1 sau art. XI din Acord, un Comandament Aliat,
prin intelegeri viitoare cu autoritatile romame, va fi indreptitit sa-si inregistreze
vehiculele si remorcile oficiale, indiferent de tip.

3. In situatia in care Comandamentul Suprem Aliat considera acest lucru drept
un element esential pentru ratiuni de securitate, precum si ca 0 méasurd pentru protectia
fortei, autoritdtile romane vor elibera placute de inmatriculare de naturd si nu
dezvaluie apartenenta la un Comandament, pentru vehicule si remorci oficiale, precum
si pentru cele proprietate personald, la solicitarea unui Comandament al Aliat.
Folosirea unor astfel de placute de inmatriculare nu va fi inteleasd ca o renuntare
voluntard la exceptdrile si imunititile prevazute la art. 7 si 17-21 din acest Acord
suplimentar.

4. inregistrarea si placutele de inregistrare vor fi eliberate gratuit pentru
vehicuiele si remorcile oficiale, in timp ce inmatricularea si eliberarea placutelor de
inmatriculare pentru vehiculele si remorcile proprietate personald, precum si a
placutelor de inmatriculare care acoperd apartenenta la un Comandament vor fi
asigurate numai la pretul curent.

5. Nicio prevedere a acestui articol nu va fi inteleasd ca venind in contradictie
cu drepturile acordate unui Comandament Aliat sau de naturd a impiedica exercitarea
acestora, in conformitate cu art. 4, 8 si 13 din Protocol sau unui stat trimititor,
conform art. XI al Acordului, de a importa temporar si re-exporta vehicule in
conditiile si potrivit documentatiei stipulate in Acord.

ARTICOLUL 33
CLUBURI MILITARE, FACILITATI DE CALATORIE SI BAZE SPORTIVE

Autoritatile romane vor acorda membrilor si dependentilor accesul la dotari si
cluburi militare, ia facilitati si reduceri de caldtorie si la baze sportive la aceleasi
preturi si in aceleasi proportii ca cele disponibile pentru membrii Fortelor Armate
Romane si dependentii acestora.
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ARTICOLUL 34
SERVICII MEDICALE SI STOMATOLOGICE

In conformitate cu alin. 5 al art. IX din Acord, autorititile roméne vor permite
membrilor si dependentilor acestora sa primeasca ingrijire medicala si stomatologica,
incluzdnd spitalizarea, in termenii stabiliti sau care urmeaza sa fie conveniti intre
autoritdtile roméne si Comandamentele Aliate sau statul trimitator, dupd caz.
Autorititile roméane vor lua toate masurile necesare pentru a se asigura existenta
prevederilor procedurale in vederea prevenirii intdrzierii sau refuzului acordarii unei
astfel de ingrijiri din motive care tin de lipsa personalului in Romania, codul numeric
personal, inregistrarea si alte dovezi ale statutului care sunt folosite in mod uzual de
citre cetatenii romani.

ARTICOLUL 35
SERVICII EDUCATIONALE

1. Membrilor si dependentilor acestora le va fi acordat accesul la educatie si la
gradinite, incluzand instruirea in limba romana, acces care va fi furnizat de autoritatile
roméne (incluzand autoritatile regionale, municipale si asemanitoare), in aceleasi
conditii si cu aceleasi cheltuieli de scolarizare ca cele aplicabile, comparabil,
cetitenilor romani.

2. Autoritdtile romane vor consilia si vor sprijini infiintarea de scoli in
apropierea unui Comandament Aliat, dar care functioneazd intr-un alt sistem
educational (scoli internationale sau scoli nationale, altele decat cele romanesti) si va
asigura pentru astfel de scoli aceleasi facilititi s1 conditii ca cele acordate scolilor
particulare din Roménia. Acest sprijin include asistentd in realizarea acreditérii
(autorizdrii) unor astfel de scoli de cétre agentia nationald corespunzdtoare; cu toate
acestea scolile rdman responsabile pentru plata oricdror taxe pe care le implica
procesul acreditarii (autorizarii).

3. Un Comandament Aliat in Romaénia este autorizat sd& Iinfiinteze i
administreze scoli suplimentare care functioneaza intr-un sistem educational diferit de
sistemul educational roméinesc, in conformitate cu procedurile si conditiile stabilite
ulterior si avizate corespunzator de céatre autoritatile romane in drept. Astfel de scoli
vor avea propriile lor reguli si regulamente cu privire la toate procedurile operationale
si administrative, incluzand dar nelimitdndu-se la curriculum si atestdrile didactice.
Astfel de scoli vor fi eligibile cu privire la solicitdrile de sprijin si facilitati, in
conformitate cu alin. 2 de mai sus.

4. Autoritatile romane vor recunoaste, valida si certifica, in conformitate cu
legile roméanesti aplicabile, diplomele eliberate de scolile mentionate la alin. 2 51 3 de
mai sus, sub conditia detinerii de catre astfel de scoli a au mé}i‘ﬁi% %

1te

me i ity
acreditarilor, conform legislatiei roménesti aplicabile. Autontatlle Py ﬁe-vor ber
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transferul cursantilor de la astfel de scoli 1n sistemul educational romanesc la toate
nivelurile de educatie. Absolventii unor astfel de licee vor fi acceptati in invatdmantul
superior/universitar in aceleasi conditii ca si cetitenii romani.

ARTICOLUL 36
SERVICII DE RECREERE

1. Programele vizdnd recreerea si Intretinerea moralului, stabilite de
Comandamentele Aliate in conformitate cu regulamentele NATO si de unitétile
nationale de sprijin ale statului trimitdtor, sunt autorizate si angajeze membrii i
dependentii Comandamentelor in sprijinul unor astfel de programe sub rezerva
rambursérii costurilor asociate acestora si in schimbul unui onorariu. Angajamentul
mentionat nu echivaleazi cu o slujbd sau nu corespunde unei ocupatii si nu va fi,
indiferent de nationalitatea persoanelor astfel angajate, supus legilor romanesti
referitoare la munca, profesie, contributii sociale etc. iar rambursarile si/sau onorariul
vor fi scutite de la plata impozitelor in Romaénia.

2. In cazul in care un membru moare sau paraseste Roménia definitiv,
dependentii unui astfel de membru vor continua sd fie considerati dependenti, in
conformitate cu acest Acord Suplimentar pentru o perioada de pana la 90 de zile dupa
moartea membrului sau transferul acestuia, cu conditia ca dependentii sa fie prezenti
in Romania. La cererea unui Comandament Aliat, autorititile romane vor lua, cu
intelegere, in considerare extinderea celor 90 de zile pand la un an, in scopul de a
permite dependentilor terminarea anului scolar sau datoritd altor imprejurari obiective,
care urmeaza sa fie determinate de la caz la caz.

3. In situatia in care serviciile educationale si sociale din Romania devin
implicate in cazuri care privesc membrii $i dependentii, fara solicitarea prealabild a
statulu’ lor trimitétor, Unitatile de Sprijin National sau Comandamentele Aliate, dupa
caz, ver fi informate.

ARTICOLUL 37
APLICARE 51 SOLUTIONAREA DISPUTELOR

'. Partiie convin sa 1a masurile necesare pentru facilitarea aplicarii prezentului
Acerd sapiimentar.

2. Toate scnimburile de informatii si orice intelegeri incheiate, subsecvente
acestui Acord suptimentar vor fi realizate in limbile englezi si francezi, numai acestea
fiind recunoscute ca limbi oficiale NATO.

3. Orice dispute decurgdnd din interpretarea si aplicarea ace&ﬁﬁm
suplimentar in‘re un Comandament al Fortelor Aliate si autorltatlle rﬁ’rﬂw“&""
solutionate prin negocieri intre Parti. A
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Piartile convin ca impreuna sd rezolve orice diferente intre ele referitoare la
interpretarea sau aplicarea acestui Acord suplimentar fiara a se recurge la nicio
procedurd legald, administrativa sau la o jurisdictie externa.

5 ARTICOLUL 38 5
DURATA SI INCETARE A VALABILiITATII

1. Partile se vor notifica in scris atunci cand toate procedurile cerute pentru
intrarea in vigoare a acestui Acord suplimentar au fost indeplinite. Acest Acord
suplimentar va intra in vigoare la data primirii ultimei notificari.

2. Acest Acord suplimentar este incheiat pentru o perioada nedeterminata si va
ramane in vigoare indiferent de prezenta permanenta a unui Comandament Aliat In
Romania.

3. Acest Acord suplimentar poate fi oricand amendat prir. consimtamantul scris
al Partilor. Amendamentele vor intra in vigoare in conformitate cu prevederile alin. 1
al prezentului articol. Anexa la acest Acord poate face separat obiectul unei
modificdri; aceste modificéri vor fi incheiate prin schimbul de scrisori intre Guvernul
Romaniei si Comandamentul Suprem Aliat si vor intra in vigoare la data ultimei
semnaturi.

4. Acest Acord suplimentar poate fi denuntat de oricare dintre Parti dupa ce a
fost in vigoare o perioada de 2 ani si va ramane in vigoare 2 ani dupéd ce notificarea
cu privire la intentia de denuntare este primita de oricare dintre Parti.

5. Indiferent de cele de mai sus, Acordul suplimentar va rédmane in vigoare
pentru o perioadd de 2 ani de la denuntarea efectiva si de la retragerea Romaniei din
Protocol.

6. Fara a aduce atingere prevederilor art. XV din Acord, si art. 16 al
Protocolului si facand obiectul prevederilor alin. 5 de mai sus, acest Acord
suplimentar va rdméne in vigoare in cazul desfasurdrii unor ostilitati care intrd sub
incidenta Tratatului Nord-Atlantic. Cu toate acestea, in eventualitatea unor astfel de
ostilitati, prevederile referitoare la locatie si numarul personalutui unui Comandament
Aliat vor face imediat obiectul examinarii de cédtre Comandamentul Suprem Aliat
corespunzdtor si autoritdtile romane, astfel incat orice schimbari dorite sd poata fi
facute in aplicarea acestui Acord suplimentar. Pe langd acestea, alin. 2 al art. 3 din
acest Acord suplimentar nu va fi aplicabil relocarilor considerate a fi necesare de catre
autorititile romane in~¢azul unor astfel de imprejurari.

7. In eventualitatea ostilitatilor mentionate mai sus, fiecare Parte va fi
indreptatitd, dupa 60 de zile de la notificarea celeilalte Parti, s suspende aplicarea
oricdrei prevederi din acest Acord Suplimentar in masura 1 care poate fi necesar, cu
exceptia art. 37. Dacd acest drept este exercitat, Partile se vor consulta /de..m atd astfel
incét sa se poatd ajunge la intelegeri corespunzatoare care sa le mw&ﬂ% he acelea
in privinta carora aplicarea a fost suspendata. / ¢
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Drept marturie, subsemnatii pe deplin autorizati au semnat acest Acord
suplimentar.
Semnat la Bruxelles, la 2 decembrie 2015, in patru exemplare, in limba engleza.

PENTRU GUVERNUL ROMANIEI

LAZAR COMANESCU
MINISTRUL AFACERILOR EXTERNE

PENTRU COMANDAMENTUL SUPREM AL
FORTELOR ALIATE DIN EUROPA

General PHILIP M. BREEDLOVE

COMANDANTUL SUPREM AL FORTELOR
ALIATE DIN EUROPA

PENTRU COMANDAMENTUL SUPREM ALIAT
PENTRU TRANSFORMARE

General DENIS MERCIER
COMANDANTUL SUPREM ALIAT PENTRU TRANSFORMARE

TRADUCERE OFICIALA DIN LIMBA ENGLEZA.
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ANEXA LA ACORDUL SUPLIMENTAR LA PROTOCOLUL DE LA PARIS INTRE
GUVERNUL ROMANIEI ST COMANDAMENTUL SUPREM AL FORTELOR ALIATE
DIN EUROPA $1 COMANDAMENTUL SUPREM ALJIAT PENTRU TRANSFORMARE

1. In conditiile controlului, folosirii §i dispozitiei prevazute in acest Acord
suplimentar si fard a aduce atingere drepturilor acordate in baza art. 8, alin. 2 si 3 din
Protocolul de la Paris, si prevederilor Acordului in special art XI, alin. 5 si 6

aplicarea art. 17-21:

a) Importul de bunuri personale, mobila si vehicule proprietate personald, in
conformitate cu scopurile prevazute la art. XI din Acord, alin. 5 si 6, dupd cum
urmeaza:

1. bunuri personale si mobila: In urmatoarele sase luni dupi sosirea acestora sau
dacd sosesc neinsotiti in urmétoarele sase luni dupd sosirea ultimului dependent,
membrii $i dependentii indreptétiti pot sd importe bunuri personale si mobild pentru
folosinta proprie in interes de serviciu, fard §i impozite si taxe. Dupa expirarea
perioadei de sase luni, ei pot de asemenea importa, fard plata de impozite si taxe, o
cantitate suplimentard de bunuri personale si mobild. Oricénd si in orice situatie,
membrii indreptatiti pot sd inlocuiascd, prin importul scutit de impozite §i taxe,
efectele personale si mobila distruse sau pierdute si care in prealabil fuseserd
importate fard plata de impozite si taxe. Astfel de articole incluzénd alte bunuri
personale dobandite pe timpul serviciului in cadrul NATO pot fi de asemenea,
reexportate cu sutirea de la plata impozitelor si taxelor.

2. Vehiculele proprietate personald (incluzind motocicletele, rulote): Membrii
indreptétiti pot importa in interesul serviciului vehicule, indiferent de tip, proprietate
personald, pentru folosinta acestora si a dependentilor lor, fara plata de impozite si
taxe. Definitia motocicletelor va fi supusa legislatiei roménesti.

3. Vase de agrement (asa cum sunt definite de legislatia roméneascd), remorci i
rulote echipate pentru camping: Membrii indreptétiti pot importa fard plata de
impozite si taxe, in interes de serviciu, rulote echipate pentru camping, indiferent de
denumirea acestora ca parte a efectelor personale si a mobilei, pentru folosinta
acestora g1 a dependentilor lor.

4. Membrii indreptititi pot primi pachete din statul trimitator al acestora prin
intermediul sistemului postal al statului trimitator, al comandamentelor aliate si prin
cel romanesc fara plata niciunui impozit, asigurata pentru continuturi destinate uzului
personal al membrilor §i dependentilor, pentru situatiile in care valoarea totala a
pachetului nu depaseste 100 Euro.

i _ b) Membrii indreptatiti si dependentii acestora pot sa achizitioneze fara plata
= T nm\in;q{(\)zlte si taxe articolele identificate mai jos. Impozitele si taxele pentru astfel de
&7 actiziil vor fi fie exceptate fie rambursate printr-o procedurd care urmeazi a fi
{»’7 : ";bﬁta de catre autoritatile romane:
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1. Bunuri personzale necesare intretinerii zilnice a gospodariei, atunci cénd
valoarea totala a bunurilor depiseste 64 de Euro, conform facturii. O lista detaliatd a
bunurilor va fi stabilitd intre Comandamentul Suprem si Ministerul Apararii Nationale
din komania.

2. Benzina si alti combustibili. Exceptiile de la plata impozitelor pentru petrol si
combustibili in cazul vehiculelor proprietate personala si a motocicletelor sunt limitate
la 100-400 litri pe luna, depinzand de marimea motorului vehiculului sau motocicletei
inmatriculate/inregistrate si de distanta intre casd si locul de muncd a persoanei
indreptitite.

3. Vehicule proprietate personald: un vehicul de persoana pentru familie, numai
o singurd data. cu indeplinireca vérstei cerute de legislatia roméneascd pentru
conducerea unui vehicul.

4. Rulote echipate pentru camping si recreere: o rulotd echipati pentru camping
pentru membrul indreptatit, numai o singura data.

5. Rulote: O rulota pentru membrul indreptatit numai o singuré data.

6. Remorci: o remorcé pentru un membru indreptétit, numai o singura data.

7. Motociclete (asa cum sunt definite in legislatia roméineascd): o motocicleta
de persoard pentru familie, rumai o singurd datd, cu indeplinirea varstei cerute de
legis'atia rcraneascd pentru conducere.

2. Vase de agrement (aga cum sunt definite in legislatia roméaneasca): un vas de
agreinan’ penitru un membru indreptatit, numai o singura data.

Z. [n cantinele Comandamentelor Aliate pot fi achizitionate limitat, articole in
cantiiiti care urmeazd sd fie convenite intre Comandamentul Suprem si Ministerul
Apdrarii Nationale din Romania.

3. Scutirea de tmpozite la importul sau achizitia vehiculelor proprietate
personala, rulotelor echipate pentru camping si recreere, rulotelor, remorcilor,
motocicletelor si vaseior d2 agrement sunt acordate cu pand la trei luni inainte de
wnira~es membrului indreptatit in Roménia. Astfel de scutiri, pe perioada ultimelor
sase ‘oni ale misiunii, vor f1 permise numai cu aprobarea motivati a statului trimititor
sau a comandamentelor a’iate. dupé caz.

4. Un Comandarment Aliat va asigura regulamente interne cu privire la
administrarea acluzitiilor facu-e de cantinele Comandamentelor Aliate pentru functiile
oficial= ale Con.andamentelor

5. Nmnc ¢in aceasid Anexa nu este interpretat a veni in conflict cu taxele
vamale pentru “recerea frontierelor internationale si este o responsabilitate individuala
respectaree reguizmentelor vaniale in vigoare.

., Carurftile previaziaie mai sus vor fi revizuite anual de la data intrarii in
vigo.te s 2cestil Acord suviimentar si adaptate in conformitate cu Indexul Pretului
Consuratorult’ din Ko—éia < vor fi schimbate separat de Mlmsterul Apaérarii
Natioeals din Romaénia i Ce .nanaamentul Suprem Aliat.
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BETWEEN

THE GOVERNMENT OF ROMANIA

AND
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TO SUPPLEMENT THE PARIS PROTOCOL
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PREAMBLE

in view of the North Atlantic Treaty signed in Washington D.C. on 4 April 1949;

In view of the Agreement between the Parties to the North Atlantic Treaty
regarding the Status of their Forces signed in London on 19 June 1951;

In view of the Agreement among the States Parties to the North Atlantic Treaty
and the other States Participating in the Partnership for Peace regarding the Status of
their Forces, signed in Brussels on 19 June 1995, and any Protocols thereto effective in
the territory of Romania;

In view of the Protocol on the Status of International Military Headquarters set
up pursuant to the North Atlantic Treaty, signed in Paris on 28 August 1952;

In acknowledgement of the authority of the North Atlantic Council to activate
and deactivate NATO Military Bodies with international status;

Acknowledging that the decision to establish Allied Headquarters on Romanian
territory remains subject to approval by the Romanian authorities and the terms of
establishment and support will be addressed in subsequent arrangements;

Desiring to conciude supplementary agreements and arrangements for the
establishment, operation of, and conditions for personnel attached to NATO Military
Bodies enjoying status under the Paris Protocol within the territory of Romania;

Considering that other agreements may be reached by NATO with States which
are members of NATO partnership and cooperation programmes to facilitate the ability
of the nationals of these States to operate or function as an integral part of NATO-led
Forces or within a NATO International Military Headquarters;

Recognising that the North Atlantic Council may come to a decision to conclude
agreements with the United Nations, the European Union, and other international
organisations, governmental organisations, non-governmental organisations, and
international tribunals that such organisations may participate in or otherwise support
NATO facilities, function, and activities which enjoy status under the Paris Protocol and
this Supplementary Agreement;

And understanding that further implementing arrangements may be required in
execution of this Agreement and to accommodate support requirements;

The Government of Romania, on one side, and the Supreme Headquarters Allied
Powers Europe and Headquarters, Supreme Allied Commander Transformation on the
other side, in the following referred to as the Parties, have, pursuant to paragraph 2 of
Article 16 of the Protocol, reached the following agreement:




ARTICLE 1
DEFINITION

In this Agreement (hereinafter referred as the ,Supplementary Agreement”), the
term:

1. ,Agreement” means the Agreement between the Parties to the North Atlantic Treaty
regarding the Status of their Forces, signed in London on 19 June 1951,

2. ,Protocol” means the Protocol on the Status of International Military Headquarters set
up pursuant to the North Atlantic Treaty, signed in Paris on 28 August 1952.

3. .PfP SOFA” means the Agreement among the States Parties to the North Atlantic
Treaty and the other States Participating in the Partnership for Peace regarding the
Status of their Forces, signed in Brussels on 19 June 1995, including the Additional
Protocol to this Agreement, dated 19 June 1995, the Further Additional Protocol, dated
19 December 1997, and any further Protocols thereto which enter into force in the

territory of Romania.

4. ~SHAPE” means the Supreme Headquarters Allied Powers Europe.

5 ,,SACEUR” means Supreme Allied Commander Europe.

6.: HQ SACT" means Headquarters, Supreme Allied Commander Transformation.
7. . SACT" means Supreme Allied Commander Transformation.

8. ,Supreme Headquarters” means SHAPE or HQ SACT, as appropriate and as defined
by the Protocol, Article 1, as well as any future Supreme Headquarters or successor
organisations.

9. ,Allied Headquarters” shall for the purpose of this Supplementary Agreement and in
addition to the Protocol, Article 1, include any NATO military body which, pursuant to a
decision by the North Atlantic Council and as anticipated in the decision adopted by the
North Atlantic Council 19 may 1969 on Procedures for the activation and reorganisation
in peacetime of NATO military bodies and rules for granting them international status
and international financing (C-M(69)22), is granted status under the Protocoi in
accordance with the Protocol, Article 14.

10. The status held by NATO Agencies derives from the Agreement on the Status of the
North Atlantic Treaty Organization, National Representatives and International Staff,
signed in Ottawa on 20 September 1951. However, should the Charter of a NATO
Agency direct that the personnel of that Agency enjoy status under the Paris Protocol,
this Agreement shall, irrespective of paragraph 9 of this Article, extend to such
personnel attached to or employed by that Agency or its subordmate \fip‘e{meqts in
Romania. 5

11. .NATO partnership and cooperation programmes” means all NATO ‘pa
cooperation initiatives, whether based on a geographical or funciional
approved by the North Atlantic Council. :



12. ,International, governmental, non-governmental organisations, and international
tribunals” means those organisation that participate in NATO activities under the
auspices of or in support of an Allied Headquarters located on or otherwise operating in
or from Romania’s territory, when so approved by the North Atlantic Council and duly
reported by the concerned Allied Headquarters to the Romanian authorities.

13. ,Head of an Allied Headquarters” means the senior responsible officer, military or
civilian, who at any given time is appointed or designated to represent an Allied
Headquarters.

14. ,Members” means:
a. Members of a ,Force” as defined in the Protocol, Article 3, paragraph 1 (a);

b. Personnel defined in the Agreement, Article |, paragraph 1 (a) and (b), and as
also applied to personnel covered by the PfP SOFA or the Further Additional
Protocol to the PfP SOFA, and attached to an Allied Headquarters, including
personnel of Romania support unit(s);

c. Members of the ,Civilian component”, in addition to the persons defined in the
Protocol, Article 3, paragraph 1 (b), and those persons covered by the Further
Additional Protocol to the PfP SOFA, shall include:

(1) Those who are nationals of one of the Parties to the North Atlantic Treaty,
attached to an Allied Headquarters, and either:

i. Employed by one of the Parties to the North Atlantic Treaty, or

ii. Belonging to the categories of civilian personnel decided by the North
Atlantic Council and in the employ of an Allied Headquarters (NATO
International Civilian).

(2) Those who are nationals of and employed by a Party to the Further Additional
Protocol, to the PfP SOFA and attached to an Allied Headquarters by the
employing Party.

d. Personnel, both military and civilian, from nations participating in NATO
Partnership and Cooperation Programmes and who are attached to an Allied
Headquarters but whose Nations are not Parties to the Agreement, the Protocol,
or the PfP SOFA.

15. .Dependent” shall, in addition to the persons defined in the Protocol, Article 3,
paragraph 1 (c); the Agreement, Article |, paragraph 1 (c); and those persons granted
the same status by the PfP SOFA, include any person established by the sending State
or an Allied Headquarters, as appropriate, to be a dependent of a member as defined in
paragraph 14 If applied to immediate members of the family, other than a spouse co-
habituating partner, or child, it shall further be required that: :

a. Such dependents are financially, legally, or for reasons of health ‘religi
and supported by such member,;



b. The dependent resides entirely with the member while in the territory of
Romania;

c. The dependent is present in the territory of Romania and in this meaning with
the consent of the sending State or an Allied Headquarters, as appropriate.

16. ,Additional Elements” shall for the purposes of this Supplementary Agreement mean
subordinate entities, and NATO and non-NATO detachments, including temporary
headquarters or units, national or international support units and military national
representatives and liaison offices, NATO civil agencies together with liaison teams and

officers.

ARTICLE 2
GENERAL PROVISIONS

1. The purpose of this Supplementary Agreement is to facilitate the operation of Allied
Headquarters as granted status by the North Atlantic Council and according to the
Protocol. Entitlements afforded to members and their dependents are granted by
Romania in the interests of NATO and in support of an Allied Headquarters and not for
their'personal benefit. The Supreme Headquarters and Allied Headquarters remain the
custodians of the entitiements.

2. The Parties shall facilitate the execution of the Agreement, the Protocol, the PfP
SOFA, and this Supplementary Agreement and shall endeavour to liaise in the most
efficient manner to effectively implement the said agreements.

3. This Supplementary Agreement is intended to ensure compliance with decisions
passed by the North Atlantic Council, as well as NATO regulations and policies. In
accordance herewith, it is understood that the official activities comprise both those
conducted in execution of the mission and tasks of that Allied Headquarters, and those
activities conducted under the provisions of non-appropriated funds of the Allied

Headquarters.

4. Irrespective of the nature of the activities, it is understood that Romanian authorities,
including any local authorities thereof, shall not derive revenue from the activities or
assets of an Allied Headquarters.

5. An Allied Headquarters shall be permitted to have its own flag and to display this flag
along with the flags of NATO, NATO and Partner Nations, Nations participating in NATO
Partnership and Cooperation Programmes, and flags of any other organisations, in
accordance with regulations in force for that Headquarters. An Allied Headquarters may
equally, and subject only to NATO regulation, design its own crest and official seal.
Such insignias of the Headquarters shall be duly protected under Romanian laws, and
the official stamp shall, on request of an Allied Headquarters, be recognised through the
appropriate Romanian authorities and be communicated to the relevant«@m@m@eqtal

departments and agencies. , /m PN,
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paragraph 2 and paragraph 5, shall not extend to such Allied Headquarters which are
established through bi-or multilateral arrangements amongst NATO and/or Partner
Nations; the funding, administration and location of such Allied Headquarters may be
subject to separate arrangements concluded by the Nations participating in such
arrangements. Additionally, Article 9 paragraph 1, paragraph 2 and paragraph 5 shall
only apply to such Allied Headquarters assigned with a Peacetime Establishment
authorised by the North Atlantic Council.

7. Additional Elements attached to an Allied Headquarters, and supporting that Allied
Headquarters, and their personnel as well as their dependents shali, without prejudice
to the status granted under the Agreement or the application of other agreements
concluded pursuant to the Agreement or otherwise, enjoy the same status as granted to
an Allied Headquarters and its members and their dependents in this Supplementary
Agreement, Article 5, 6, 10, 12, and Article 14 through Article 36, without prejudice to
the status of an Allied Headquarters.

ARTICLE 3

LOCATION AND CHANGE OF PERMANENT LOCATION OF AN ALLIED
HEADQUARTERS

1. The peacetime location of an Allied Headquarters on Romanian territory shall be
agreed in separate arrangements. Any change of a permanent location of an Allied
Headquarters in Romania in time of peace shall be subject to negotiation between
Romanian authorities and the respective Supreme Headquarters.

2. Romania shall indemnify the Allied Headquarters for costs payable to civilian
personnel specified in Article 13, paragraph 1 and 2, to which such personnel is entitled
under applicable NATO and Romanian regulations, respectively, due to loss of job or
relocations as a result of unilateral decisions by Romania leading to the closure,
reduction, or relocation of any Allied Headquarters set up pursuant the present
Supplementary Agreement, in the amounts to be agreed between the competent
authorities of Romania and the Allied Headquarters.

3. Nothing in this Article shall be interpreted as preventing or requiring the appropriate
authority within NATO to decide on funding of the costs of moving an Allied
Headquarters, and any direct costs associated herewith.

ARTICLE 4
INSTALLATIONS

1. Subsequent to the Agreement, Article 1X (3), and the Protocol, Articles 4 and 8, and
acting on a request from a Supreme Headquarters, the Romanian authorities shall take
all necessary measures to provide all land, buildings and fixed installations requrrecuor
use by an Allied Headquarters. The Romanian authorities shall make sut?li

assets avarlable to an Allied Headquarters without charge and free of dutles aﬁdJax

specific to the particular Allied Headquarters
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2. Notwithstanding the above, an Allied Headquarters shall have the right to contract
independently for land, buildings, installations and services, subject only to approval by
the Romanian authorities of the site and on terms not less favourable than those
enjoyed by Romanian armed forces. At the request of an Allied Headquarters, the
Romanian authorities shall provide such assistance as may be necessary for the
exercise of this right.

3. With regard to the use of land, buildings, installations, Romania shall designate a
national authority, with its own budget allocated for the purpose of this paragraph to act
as the executive agent responsible for holding authorisations required by the Romanian
law, in which case an Allied Headquarters shall assist in obtaining authorisations by
expeditiously providing, on request, all appropriate information, documentation and
technical studies. There shall be no charge to an Allied Headquarters for such
authorisations.

4. Without further notice or licenses, an Allied Headquarters may, either directly or by
concessionaire, operate canteens, messes and cafeterias and shall equally be
authorised to grant, within its premises (hereinafter to include camps, facilities, and
establishments), concessions relating to the establishment of service functions such as,
but not limited to, barber and beauty shops, laundry and dry cleaning, banking and
travel facilities. Conversely, the concessionaires shall comply with Romanian regulation
on licenses and permits.

5. Assets acquired from international funds and assets (to include land, buildings, and
fixed installations) provided for the use of an Allied Headquarters by the Romanian
authorities without charge (other than nominal charge), when no longer required by the
Allied Headquarters, shall be subject to the procedures laid down in the Protocol, Article

0.

ARTICLE §
INVIOLABILITY OF PREMISES

1. The premises of an Allied Headquarters are inviolable. Any access to such premises
by Romanian officials for the performance of their official functions shall require the
approval of the Head of an Allied Headguarters or the designated representative.

2. Access to Allied Headquarters premises occupied by subordinate units, NATO
agencies, national units other than Romanian units or by international, governmental,
non-governmental organisations, and international tribunals located on Allied
Headquarters premises, are aiso covered by the provisions of this Supplementary
Agreement. Conditions other than access may be subject to bilateral arrangements with
the Romanian authorities.

3. Upon request and as determined by the Head of an Allied Headquarters, the
appropriate Romanian Labour Inspectcon authormes may be given access@o‘:f ée,s*qf




accordance with Article 13, paragraph 2 (Local Wage Rate personnel), perform their
activities.

4. Nothing in this Article shall be interpreted to affect the inviolability of the archives and
other official documents of an Allied Headquarters or the verification procedure provided
by the Protocol, Article 13. Neither shail it constitute a right for Romanian Labour
inspections to perform functions with respect to international assignments or
employment of NATO International Civilians, or with regard to personnel otherwise
engaged by the Allied Headquarters for its activities in accordance with Article 13,
paragraph 1, of this Supplementary Agreement. The Allied Headquarters shall assist
these authorities in the performance of their duties. The inspections of premises stated
in this Article shall be conducted only subject to the approval of the Head of an Allied
Headquarters and in accordance with the applicable security agreements and NATO
security regulations.

ARTICLE 6
IMMUNITY OF ALLIED HEADQUARTERS

The immunity from seizure, attachment or other enforcement measures provided in
the Protocol, Article 11, paragraph 2, shall be afforded without distinction to any
infrastructure, item or funds owned or in possession of an Allied Headquarters or
anyone acting on behalf of an Allied Headquarters. This provision shall not extend to
Romanian units assigned to an Allied Headquarters in Romania, if the object of the
enforcement is owned by Romania, uniess the enforcement is directed against the
Allied Headquarters.

ARTICLE 7
IMMUNITIES AND PRIVILEGES OF HIGH RANKING PERSONNEL
1. The following immunities and privileges shall be accorded to General and Flag
Officers (NATO grade OF-6 and above) and civilian officials of equivalent grades of an
Allied Headquarters for the duration of their mission provided these persons serve in an
international post:
a. Immunity from all Romanian legal actions, arrest or detention;

b. Inviolability of their personal papers and official documents held by them;

c. Facilities with respect to currency or exchange such as accorded to Foreign
Diplomatic Staff of equivalent status;

d. Immunities and privileges in Romania with respect to personal baggage as are
accorded to Foreign Diplomatic Staff of equivalent rank; and
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2. For the purpose of this Article ,international post” means a post identified as such in a
decision of the North Atlantic Council or in an international agreement or arrangement.

3. Subject to the conditions stated in this Article, and if the Head of an Allied
Headquarters holds a grade below NATO grade OF-6 or an equivalent civilian grade,
the immunities stated above shall extend to the Head and the Deputy. Other functions
on the staff below NATO grade OF-6 and the equivalent civilian grade shall be granted
the status set out in this Article on the request of a Supreme Headquarters.

4. If the persons referred to in this article are Romanian nationals (citizens), they shall
be accorded only the immunities and privileges laid down in subparagraphs (b) and (e)
of paragraph 1 above.

5. The immunities stipulated in this Article shall be maintained after the appointment
ceases, with respect to the period of their mission.

6. When in Romania in their official capacity, the immunities set out in this Article shall
equally apply to General and Flag Officers (NATO grade OF-6 and above), and civilian
officials of equivalent grades of any Allied Headquarters located outside Romania.

7- Allied Headquarters shall establish the personnel that benefit from all or part of the
immunities and privileges and shall notify the Romanian Ministry of Foreign Affairs
which shall maintain a current list of persons who benefit from all or part of the
immunities and privileges set out in paragraphs 1-5 above. An Allied Headquarters shall
cooperate with the Romanian authorities to facilitate adherence to Romanian legislation
and prevent abuse of the afforded immunities and privileges, it being understood that
the status is accorded not for the personal advantage of those who receive it but in
order to enable them to perform their functions in furtherance of the North Atlantic

Treaty.

8. Iimmunities may be withdrawn by SACEUR or SACT, as appropriate, upon request of’
the Romanian authorities, whenever the immunity would otherwise inhibit the normal
course of legal process, and on the condition that the waiver would not prejudice the
interests of their commands.

ARTICLE 8
STATUS OF STAFF MEMBERS ASSIGNED BY OTHER ORGANISATIONS

Unless staff assigned by international or international tribunals already enjoy status
under separate agreements or arrangements to which Romania is a Party, the status
provided to members and their dependents under the present Supplementary
Agreement shall, upon notification of an Allied Headquarters to the Romanian
authorities and subject to the Romanian authorities consent, be afforded to-such staff
members assigned to or acting in support of an Allied Headquaners. /é:'a*’_
dependents AN




ARTICLE 9
PERSONNEL STRENGTH OF ALLIED HEADQUARTERS

1. In time of peace, the respective Supreme Headquarters is authorised to increase the
personnel strength of each Allied Headquarters in any one year by 10%. The Allied
Headquarters shall provide the Romanian authorities with prior notification of such
increases and may increase further subject to the prior approval of the Romanian
authorities. This provision shall not apply in case an increase is provided through
decisions passed by the North Atlantic Council.

2. Subject to prior consultations between the Allied Headquarters and the Romanian
authorities, an Allied Headquarters is authorised to increase authorised personnel
strengths by more than 10% above the level existing on the day of entry into force of the
present Supplementary Agreement (or effective increase approved under paragraph 1
above) during the planning, preparations, and conduct of training, exercises,
experimentation, and NATO-led operations

3. An Allied Headquarters shall annually inform the Romanian authorities of the actual
strengths of the Headquarters and shall, in facilitation of immunities end entitlements,
provide adequate information on the assignment of members and their dependents,
including extensions of the presence in Romania of dependents in accordance with
Article 36 of this Supplementary Agreement. The detailed procedure shall be
determined by the Allied Headquarters and the appointed Romanian authorities.

4. If training, experimentation, or exercises of any kind are to be conducted by an Allied
Headquarters or by formation under the direction of that Headquarters, the Romanian
authorities may request the Allied Headquarters to provide prior notification and obtain
approval of such activities.

5. Additional Elements (as defined in Article 1, paragraph 16), beyond those established
or declared to be established by the date of entry into force of the present
Supplementary Agreement, shall not be established without prior approval of the North
Atlantic Council or the Romanian authorities, as appropriate.

ARTICLE 10
ENTRY, DEPARTURE, WORK AND STAY

1. In addition to the exemptions provided in the Agreement, Article Ili, paragraph 1, and
the Protocol, Article 4, but without prejudice to the rights and obligations set out in the
Agreement, Article |ll, paragraph 4 and 5; and in the Protocol, Article 4, (b) and (c);
non—-Romanian members and their dependents shall be exempt from Romanian visa
and immigration requirements, obligations associated with residency and registration,
as well as provisions regarding work permits under Romanian law.

PRV TN
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equally recognise such authorisations held by dependents if solely engaged in the
official activities of an Allied Headquarters.

3. Romania shall include any Allied Headquarters located on its territory in its registry of
international organisations with representation in Romania, and shali, without prejudice
to the Agreement, Articie lil, and the Protocol, Article 5, issue all non-Romanian Allied
Headquarters' members and their dependents the same identity cards as issued to
international organisations with representation in Romania, it being fully recognised that
this procedure does not afford any further status or entitlements.

4. Members, who are not Romanian citizen or ordinarily residents in Romania, along
with their dependents, are in Romania in support of an Allied Headquarters and their
presence is exclusively associated with that Allied Headquarters. Accordingly, their
presence is of a temporary non-resident nature, despite any length of orders or contract.
The terms ordinary resident and ordinarily residing shall therefore not be applied or
enforced by the Romanian authorities to such members or their dependents of an Allied
Headquarters present in Romania, in any regards.

ARTICLE 11
LEGAL CAPACITY OF ALLIED HEADQUARTERS

1. The Romanian authorities recognises that an Allied Headquarters, which is
subordinate to a Supreme Headquarters, may represent or otherwise exercise the
capacity to, in particular, conclude contracts and acquire, own, and dispose of assets,
and to conclude international agreements, on behalf of that Supreme Headquarters,
when duly authorised to do so and as envisaged in the Protocol, Article 10.

2. When requested to do so by a Supreme Headquarters, the Romanian authorities
shall act on behalf of such Headquarters in legal matters in which it or a subordinate
Allied Headquarters is an interested party, as stipulated by the Protocol, Article 11,
paragraph 1. The Supreme Headquarters shall only reimburse Romania expenditure
incurred by Romania to which the Supreme Headquarters has previously consented.

3. It is understood that an Allied Headquarters, which is established through bi-or
muitilateral arrangements amongst NATO and/or Partner Nations may exercise its
capacity to act on its own behalf as determined by Romanian law and the framework by
which it is established and controlled, and without affecting the status, rights, or
obligations of the Supreme Headquarters or NATO.
ARTICLE 12
CLAIMS

1. Subject to the limitations provnded in the Agreement Article XV, the Prptocol Artlcle
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Romanian authorities, shall be adjudicated and settled in accordance with the
Agreement, Article VIII, and with the Protocol, Article 6, as appropriate.

2. The Supreme Headquarters have the right to self-insure against liabilities and shall
thus be exempt from any mandatory insurance requirement under Romanian law.

3. On request of an Allied Headquarters, claims arising out of contracts shall be
processed and adjudicated in accordance with the Romanian law.

4. The Romanian authorities shall designate the necessary points of contacts in its
administration for the settlement of claims.

ARTICLE 13
CIVILIAN PERSONNEL EMPLOYED BY AN ALLIED HEADQUARTERS

1. An Allied Headquarters may make direct arrangements for the hiring of NATO
international Civilians:

a. The terms and conditions of such employment shall be governed exclusively
by the applicable NATO regulations and the contract of employment. Disputes
pertaining to such employment shall be handied solely in accordance with the
applicable North Atlantic Council approved regulations. Recourse to Romanian
courts, tribunals, agencies or similar fora shall not be granted, and in the event
NATO International Civilians would attempt to use a national administrative or
judicial body to pursue any employment dispute, Romanian authorities shall
advise the concerned administrative or judicial body of its lack of jurisdiction.

b. In accordance with the Protocol, Article 7, paragraph 2, NATO International
Civilians are exempt from all taxes, as well as contributors to Romanian social
and pension schemes, on the salaries and emoluments paid to them in their
capacity as NATO International Civilians.

2. As envisaged in Agreement, Article X, paragraph 4, an Allied Headquarters may
employ local civilian labour (Local Wage Rate personnel) under the same conditions as
any employer under the laws of Romania:

a. The system of administration and classification of positions shall be set by
NATO regulations or, where national support units are involved, sending State
reguiations, as per any bilateral or multilateral arrangements in force;

b. Labour disputes between an Allied Headquarters and Local Wage Rate
personnel shall be solved in accordance with the appropriate NATO regulations,
without prejudice, however, to the right of such personnel to the jurisdictional
protection afforded by Romanian law;

c. The Allied Headquarters shall comply with the obligations under Romb

to make required deductions and social contributions on: s; ﬂb
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financial contributions mentioned above. National support units, international,
multinational, governmental, non-governmental organisations, and international
tribunals are responsible for their own arrangements regarding their Local Wage
Rate personnel in Romania.

3. Employment of local civilian labor employed in accordance with paragraph 2 above,
shall comply with Romanian legislation regarding general and specific legal provisions
and their control in areas of labor relations, safety and health at work and the
supervision of the labor market.

4. Civilian personnel referred to in paragraph 1 of this Article and of Romanian
nationality may be liable to fulfii Romanian military service obligations. The Romanian
authorities shall grant exemptions from Romanian military service and reserve training,
mobilization, recall, civil defence duties and similar services if so requested by an Allied

Headquarters.

ARTICLE 14
CONTRACTORS; TECHNICAL EXPERTS AND SPECIALISTS

T2 An Allied Headquarters may independently and subject to NATO regulations acquire
goods and services through contracts under the law of obligation (commercial
contracts), either individually or under a contract concluded with a company, firm, or
agent, to include specialized services by technical experts or specialists.

2. Contractors, understood as companies and firms, shall be exempt from Romanian
laws and regulation regarding the terms of business licensing and registration, provided

they are:
a. Non-Romanian companies and firms, and
b. Not resident in Romania, and

c. Providing technical expertise, or otherwise performing specialist and
consultative functions, and

d. Exclusively in Romania to execute a contract with or in support of an Allied
Headquarters.

The terms and conditions of the employment of employees, obligations to report and
withhold taxes and social contributions shall, with the exceptions identified below, be
determined in accordance with Romanian law and international agreements, as

applicable.

3. Contractor employees, employed by a contractor as defined in paragraph 2-absve or

under a contract with an Allied Headquarters as envisaged in paragrapt'y‘,[’f;L ‘ ﬁﬁw\
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limitations and restrictions as for entitled members, be granted the following status by
the Romanian authoarities:

a. Exemption from visa, residency and registration requirements, as provided in
this Supplementary Agreement, Article 10, paragraph 1. This shall equally extend
to their dependents;

b. Exemption from requirements for work permits, as provided in this
Supplementary Agreement, Article 10, paragraph 1;

¢. Exemption from customs on the import of their household goods in accordance
with Article 19;

d. Recognition of driving licenses provided in this Supplementary Agreement,
Article 31. This shall equally extend to their dependents;

e. Permission to support and take part in Allied Headquarters’ Morale and
Welfare Activities. This shall equally extend to their dependents;

f. Access to educational services in accordance with Article 35 and welfare of
dependents in accordance with Article 36.

4. Contractor employees are not exempt from taxes on income earned from their
employment in an Allied Headquarters by virtue of this Supplementary Agreement.
Accordingly, taxation of such income shall be determined by applicable international
agreements and applicable Romanian fiscal legislation.

5. Subject to paragraph 4 above, the Romanian authorities shall determine whether
employees of contractors and their dependents are considered to be domiciliaries or
ordinary residents of Romania.

6. An Allied Headquarters shali notify in advance of their arrival the Romanian
authorities of the contractors, contractor employees and their dependents, who shall
enjoy the status, set out above, and of the termination of contracts with contractors,
withdrawal of contractor employees, or of the status afforded by the Allied
Headquarters.

ARTICLE 15
SECURITY CERTIFICATES (NATO PERSONNEL CLEARANCE)

All civilian personnel referred to in this Supplementary Agreement, Article 13, as well
as technical experts, and specialists referred to in this Supplementary Agreement,
Article 14, shall, regardiess of their nationality, possess a NATO Personnel Security
Clearance in accordance with NATO regulations and policies. The NATO Personnel
Security Clearance for Romanian citizens shall be provided by the Romanian
authorities. gk A LT




ARTICLE 16
BANKING AND CURRENCY

1. Subsequent to the Agreement, Article XIX, and the Protocol, Article 12, an Allied
Headquarters may open and hold bank accounts and postal accounts, and hold and
operate accounts in currencies of any kind. Such accounts shall be exempt from
Romanian currency regulation and from any national emergency measures, laws or
regulations against bank or postal accounts, and accounts held by Allied Headquarters
which are afforded international funding in accordance with C-M(69)22 shall be
guaranteed by Romania in its entirety. Equally an Allied Headquarters may hold money
and currency of all kind and without any restrictions on conversions. An Aliied
Headquarters which is afforded international funding in accordance with C-M (69)22,
and any accounts held by it, shall furthermore be subject to the procedures set out in
NATO Financial Regulations, the management and control of the relevant Financial
Controller and to audits performed by the auditor appointed for the Allied Headquarters
and NATQ International Board of Auditors.

2. There shall be no restriction on the access of members and dependents to open and
hold bank accounts and postal accounts in Romania. While the personal bank and
postal accounts of members and their dependents are normally subject to the
appropriate regulations governing such accounts, however, members, who are not
Romanian citizens or ordinary residents in Romania, and their dependents shall be
aliowed unlimited transfers of funds to and from accounts in Romania. The Romanian
authorities may request that the amounts and account information be certified by the
sending State.

ARTICLE 17
FISCAL IMMUNITIES AND ENTITLEMENTS OF AN ALLIED HEADQUARTES

1. Romania shall not derive revenue from the activities, or property of an Allied
Headquarters. Pursuant to the Protocol, Article 8, and to the Agreement, Article XI, the
Allied Headquarters shall enjoy exemption in Romania, from taxes and duties, on all
expenses incurred by an Allied Headguarters in the interest of the common defence and
for their official and exclusive benefit. The exemptions are detailed in this Article and
may be subject to further detailed implementation through mutual arrangements. The
exemption does not extend to Romanian national support unit except as envisaged in
this Article and acting on behalf of or as a part of an Allied Headquarters.

2. An Allied Headquarters shall be exempt from taxes, duties, fees, and charges related
to licenses or permits and the use of public road infrastructure . irrespective of the level
at which they may be levied on all its official activities, to include but not limited to:

a. The importation into and re-exportation from Romania of any goods as well as
any other property or services, obtained under a commercial contragtgmnduped
outside Romania; P )




b. The acquisition of goods, other property, as well as services in Romania,
including refurbishment and construction of buildings within and outside an Allied
Headquarters premises in support of its functions;

c. The exportation from Romania by an Allied Headquarters of goods, other
property, as well as services, acquisitioned in Romania in accordance with
paragraph b. above;

d. Any turnover, funds, or income allocated or returned through the official
activities of an Allied Headquarters be it as fees, charges, or donations, or
interest generated on funds held by it;

e. The purchasing, ownership, registration, and operation of its official vehicles
and frailers, including their use of public road, bridges, tunnels, ferries, and
similar infrastructure;

f. Except for amounts which are no more than charges for services rendered, an
Allied Headquarters shall be exempt from taxes, duties, fees, charges and tolls in
Romania on:

(1) Fuels and lubricants for the use of aircraft, vessels, or any other
vehicles and trailers owned by or operated in support of Allied
Headquarters' official activities,

(2) Fuels and lubricants used for heating/cooling systems of power
generators in the operation of an Allied Headquarters;

(3) Use of harbours, airports and airfields if the Romanian State is majority
shareholder;

(4) Airline, train, and ferry tickets, purchased by an Allied Headquarters for
official travels;

(5) Activities covered by environmental regulations and programmes, in
particular scrapping and disposal of property, and use of infrastructure;

(6) Use or operation of radio, TV, or other telecommunication devices and
equipment procured for military purposes, to include stamp duties and
license fees and use of spectrum;

(7) Dispatch and receiving of mail and packages from outside or within
Romania through its postal services, with the exception of postal
charges enforced in accordance with international agreements;

(8) Fund transferred to or by an Allied Headquarters.

3. The exemptions provided for in the present Article shall also apply to:

a. Import or supply of goods, other property and to services obtained by NATQ dr..
the Allied Headquarters, when Romania acts specifically for them' and'on'ithei
behalf; v “



b. Goods, other property, as well as services, imported or obtained in Romania,
directly or through commercial entities whose services are acquired by an Allied
Headquarters through a commercial contract performed within or outside
Romania, and acting specifically for the Allied Headquarters and on its behalf;

c. The activities of Allied Headquarters morale and welfare programmes with
regard to goods, supplies, other property, as well as services, on the condition
that such activities are duly approved by the responsible Allied Headquarters.

ARTICLE 18
CANTEENS, CAFETERIAS, AND MESSES

1. The tax exemption granted to Allied Headquarters in the Protocol, Article 8, and
above, include import of and purchases in Romania of provisions, equipment, supplies
or services in reasonable quantities for the operation of canteens, cafeterias, messes
and cafeterias, established with the purpose of sales or distribution of such provisions,
supplies or services to members and their dependents.

2:‘*»“"Without infringing on the rights of sending States to establish and operate similar
facilities: in accordance with the Agreement, Aricle Xl, paragraph 4, the Allied
Headquarters may operate, either directly or through a concessionaire:

a. Canteens, understood as shops or exchanges, facilitating the provision of and
reselling of tax-and duty-free goods and services to the members, as identified in
this Article and the Annex, and to their dependents;

- b. Cafeterias, understood as dining facilities serving the persons identified in this
Article;

c. Messes, understood as facilities serving lights meals, beverages, and
promoting socializations among the persons identified in this Article.

3. An Allied Headquarters shall be exempt from taxes on income deriving from sales
and services rendered in their canteens, messes, and cafeterias, or from other morale
and welfare activities, whether operated directly or through a concessionaire. The tax
exemption enjoyed by the Allied Headquarters does not extend to income or profit
earned by a concessionaire and which the concessionaire under Romanian laws may
be responsible to report for tax purposes.

4. All persons permitted onto the premise of an Allied Headquarters, to include Local
Wage Rate personnel, all contracted personnel, and visitors, no matter their nationality,
may buy or be provided food and drink items to be consumed in the Headquarters
cafeterias or messes, and may purchase Allied Headquarters and exercise and event
labelled items for their personal use. This shall not include access to Allxed
Headquarters canteens. <IN .

5. Members and their dependents shall have access to canteens.
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6. Purchase of items in canteens, cafeterias and messes may be limited by age
restriction or be rationed at the discretion of the Allied Headquarters or due to
arrangements with the Romanian authorities, such as the Annex to this Supplementary
Agreement.

7. Rationed items shall not be disposed of by sale, barter, gift or otherwise ceded to any
other person.

8. Subject to the specified restrictions on the extent of entitlements in terms of permitted
quantities and disposal, and where an Allied Headquarters has not established its own
canteens, messes, or cafeterias in Romania, members and their dependents shall be
permitted to use the facilities of the nearest Allied Headquarters or of the Romanian
Armed Forces in accordance with the limitation set out in this Article. Equally, members
and their dependents shall have the right to use such facilities of their national forces, if
the latter so agree and subject to the same conditions as laid down in this Article.

ARTICLE 19
FISCAL IMMUNITIES AND ENTITLEMENTS OF STAFF MEMBERS

1. Members of an Allied Headquarters, except such members attached by Romania or
employed by an Allied Headquarters and holding Romanian citizenship or being
ordinarily resident in Romania, are entited members. Entitted members and their
dependents shall, in addition to the entitlements in the Protocol, Article 8, paragraphs 2
and 3; the Agreement Article X|, paragraph 4, 5, and 6; and in paragraphs above; enjoy
the rights provided below, which may be subject to further implementation by mutual
arrangements:

a. Import and purchase of personal effects and furniture as in accordance with
the Annex to this Supplementary Agreement;

b. Import and purchase of privately owned vehicles as defined in the Annex to
this Supplementary Agreement. The vehicles may be replaced by further imports
or purchases in Romania free of duties and taxes if disposed of in accordance
with Article 20, paragraph 2 of this Supplementary Agreement;

¢. Exemption from stamp duties, and license fees on any personally owned radio,
TV and other telecommunication devices.

2. Taxation on income and moveable property of members shall be as laid down in the
Agreement, Article X, paragraphs 1 and 2, and the Protocol, Article 7, and shall include,
inter alia, exemptions entitled members from annual circulation and road taxes and fees
in Romania.




ARTICLE 20
DISPOSAL OF EQUIPMENT, SURPLUS, AND SCRAP

1. In addition to the right to export and re-export, and without prejudice to the Protocol,
Article 9, and to the right of an Allied Headquarters to resell items in canteens, messes
and cafeterias, an Allied Headquarters shall have the right to dispose of equipment,
surplus, and scrap. Acknowledging that Romania shall have the right to first purchase,
items may otherwise be disposed of:

a. By sale to individuals or to commercial enterprises, which are duly authorised
to trade in Romania on the condition that Romanian taxes and duties based on
market-value at the time of disposal, are paid;

b. Due to destruction, theft or damage without being required to compensate
reparation, on the condition that the circumstances and disposal is certified by
Romanian authorities scrapping form, customs or other appropriate document;

c. Without payment of duties or taxes, to entities, charities, and similar
organisations, on the condition that they are exempt from Romanian taxes on the
donated items.

2. With the limitations stated in paragraphs 6 and 7, of Article 18 above, items imported
or purchased free of duties, taxes, fees and charges by the members and their
dependents, under the provisions of this Article, shall not be disposed of in Romania by
sale, barter or gift, except for:

a. Export or re-export by the person enjoying the privilege,
b. Disposal between persons enjoying the same privileges;
¢. Low value hospitality gifts;

d. Donations to entities, charities, and similar organisations, on the condition that
they are exempt from Romanian taxes on the donated items;

e. Disposal by way of destruction, theft or damage, on the condition that the
circumstances and disposal is certified be Romanian police authorities, an
authorised scrapping form, customs, or other appropriate documents;

f. When the required Romanian duties/or taxes have been paid.

ARTICLE 21

ADMINISTRATION OF FISCAL ENTITLEMENTS

B Nl 'w

1. The entitlements stated above are afforded to the Allied Headquarters erts érFQf
its mission, and the members and their dependents shall not derive any %

from this Supplementary Agreement in this regard. The admmrétraﬁf‘; ﬁ}b




entittements shall be subject to Romanian law and to the management of the Allied
Headquarters, which:

a. Shall take the appropriate measures, within the scope of its authority, to
oversee the correct application of the rules and regulations on relief from taxes
and duties and to prevent abuse;

b. May request assistance to the Romanian authorities to legally pursue any
abuse;

c. Shall request all members and their dependents to sign a statement on their
arrival in an Allied Headquarters acknowledging the restrictions set out in this
Article,

d. Pursuant to the Agreement, Article XIi, paragraph 1, and the Protocol, Article
4, may conclude mutual arrangements with the Romanian authorities on the
accounting and management of the entitlements described in this Article.

2. For the purposes of verifying the status of an Allied Headquarters and entitled
members under this Supplementary Agreement with regard to forms required to
accomplish tax and duty-free purchases in EU countries as well as import, export end
re-export of goods, Romania shall appoint an authority to certify forms submitted by or
through an Allied Headquarters.

3. An Allied Headquarters shall provide the designated authority in Romania with a list
of personnel upholding entittements under this Supplementary Agreement. For the sake
of accurateness, such lists shall be provided monthly.

4. Exemption shall be granted for any taxes or fees which may be applied in Romania
after this Supplementary Agreement is has entered into force.

5. The provisions of the present Article shall not supersede procedures regarding
funding of NATO infrastructure projects and implementation of Capability Packages, nor
is it the intent to limit or supersede such entitlements granted to a single State or to
international, governmental and non-governmental organisations, and international
tribunals by Romania.

6. Nothing in this Article shall be understood to limit or otherwise prejudice the
procedures and rights granted to Romania under the Agreement, in particular Article IX,
paragraph 2, Article Xi, paragraph 1, and Article X|I, paragraph 2.

7. The procedures for implementing and effectuating the exemptions from taxes and
duties will be granted in accordance with the Romanian legislation.

ARTICLE 22
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protection of the environment, including water management, shall, in the same manner
they are applicable to the Romanian Armed Forces, serve as the minimum standard for
an Allied Headquarters, just as all relevant NATO Standardizations Agreements and

guidance shall be applied.

2. The Allied Headquarters shall, with the assistance of the Romanian authorities
envisaged in paragraph 6 below, analyse the compatibility of Allied Headquarters
activities with Romanian environmental laws and regulations including water
management. Such considerations shall include, but shall not be limited to, identification
and assessment of potential environmental impacts and effects, in order to minimise the
possible adverse environmental effects and, where detrimental effects are unavoidable,
to take appropriate remedial measures. In this regard, special attention shall be paid to
activities regarding use and storage of fuels, lubricants and ammunitions, as well as
emissions of gases, levels of noise and vibration, areas for training and exercise, and
disposal of all kinds of refuse.

3. Transportation of munitions, heavy goods and hazardous materials shall be in
accordance with the standards and regulations applicable to the Romanian Armed
Forces and shall due account of international agreement in force in Romania as well as
relevant NATO Standardization Agreements and guidance

4; For construction and engineering works undertaken by an Allied Headquarters, the
concerned Headquarters shall as a minimum respect environmental standards,
including water management, construction and engineering (to include health and
safety) comparable to the standards, rules and regulations applicable to the Romanian
Armed Forces including construction quality requirements. Without prejudice to the
obligations relating to the employment of a local workforce under the Agreement, Article
IX, paragraph 4, an Allied Headquarters shall comply with Romanian occupational
health and safety regulations, and, where this is legally, operationally, or otherwise
technically impossible, the Romanian authorities and the Allied Headquarters shall,
without delay, agree on other means to achieve the desired protections.

5. The importation of goods, supplies and provisions shall be subject to Romanian
health regulations, except for those imports which are to be used exclusively by an
Allied Headquarters and within its premises, or which are imported for distribution by
canteens, messes, and cafeterias established on its premises.

6. The appropriate Romanian authorities shall provide assistance to examine the
compatibility of Allied Headquarters activities with Romanian environmental legislation
as well as guidance and information on the regulations, standards, etc., mentioned
above, and shall advise an Allied Headquarters when Romanian standards exceed
those established by the applicable international conventions. The Romanian standards
referred to above shall be provided to an Allied Headquarters by the concerned
Romanian authorities in the English or French languages.

7. All environmental duties, taxes, fees, and charges shall be resolved as Lagpﬁpwn by
Articles 17 through 21 of this Supplementary Agreement. : v
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ARTICLE 23
PUBLIC HYGIENE

1. An Allied Headquarters shall, with the support of the Romanian authorities, apply
Romanian regulations for the prevention and control of infectious diseases in humans,
animals and plants and for prevention of control of plant pests.

2. The Romanian authorities shall provide, in accordance with the relevant Romanian
procedures, means and assistance to an Allied Headquarters in case of emergency
situations involving local, national or international infectious diseases and diseases with
endemic potential. An Allied Headquarters shall provide access to their facilities in
accordance with Article 5 of the present Supplementary Agreement.

3. An Allied Headquarters and Romanian authorities shall promptly inform each other of
the outbreak or suspected outbreak, transmission and elimination of any infectious
diseases and of the measures taken.

4. If an Allied Headquarters deems it necessary to take health protection measures
within the facilities and premises made available for its use, it shall coordinate the
execution of such means with the concerned Romanian authorities.

5. The Romanian regulations referred to above and any related information shall be
provided to an Allied Headquarters by the concerned Romanian authorities in the
English or French languages.

ARTICLE 24
EVACUATION OF MEMBERS AND DEPENDENTS

Subject to separate arrangements with the sending States in question, the States
having assigned members to an Allied Headquarters shall, in case of emergency
situations, be granted access to Romania for the purpose of evacuating their personnel
and dependents. The Romanian authorities and an Allied Headquarters shall coordinate
adequate procedures to ensure prompt evacuation of members and their dependents
not subject to evacuation by a sending State. .

ARTICLE 25
CORRESPONDENCE AND COMMUNICATION

1. For the purpose of official communication and correspondence, an Allied
Headquarters shall have unrestricted access to fixed line, mobile as well as satellite
phone systems, internet services, telecommunication and any other mformatlon and
communication services, to include radio and TV land and satellite sewx;;es LD p&gtat
services in Romania, irrespective of whether the service is operated c;_ ”merc’:lﬁally
publicly SRR
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2. An Allied Headquarters shall, as a minimum, have access to Romanian military
communication, courier and postal services on terms and conditions comparable to
those enjoyed by the Romanian Armed Forces.

3. An Allied Headquarters and, in accordance with North Atlantic Council approved
policy, NATO Standardization Agreement 2109 and subsequent agreements, a Nation
may establish and operate, at their own expense, fixed line, mobile as well as satellite
phone systems, internet services, postal and courier services, and any other
communication and information system services in Romania for the official and private
use of the Allied Headquarters and its members.

4. An Allied Headquarters shall be allowed to establish, operate and use classified and
unclassified networks, system and means of secure and cipher communication in
Romania, as well as to conduct monitoring of those systems for security reasons and
other authorised purposes.

5. As provided in the Agreement, Article XI, paragraph 3, any mail or communication of
an Allied Headquarters marked or otherwise declared as official shall not be subject to
any restrictions, inspection, censorship, delay, or other control by Romanian authorities,
uniess the Allied Headquarters waived this immunity.

6. Ah Allied Headquarters shall be entitled to send and receive official correspondence
and "packages by courier or in sealed bags, and shall enjoy the immunities and
privileges accorded to dipiomatic couriers and bags.

7. Official correspondence and packages of a sending State, represented at the Allied
Headquarters, may be sent through national channels, where such are available,
without Romania charges or any restrictions, inspection, censorship, delay, or other
control.

ARTICLE 26
TELECOMMUNICATION

1. Subject to further arrangements with the appropriate Romanian authorities regarding
locations and technical details of equipment, an Allied Headquarters may import,
establish, access, operate and maintain, on either a temporary or non- temporary basis,
inside or outside the premises occupied by it, such telecommunication facilities and
military radio station as may be required for its operational functions, military training,
experimentation, exercises, emergencies, and for morale and welfare purpose.

2 The Romanian authorities shall remain responsible and liable for spectrum
management. Frequencies to be used by an Allied Headquarters, together with their
parameters, shall be established by an Allied Headquarters and the Romanian
authorities responsible for spectrum management in accordance with the- edures
set up by the appropriate NATO authority. An Allied Headquarters an@jb\,g-,ﬁ anian
authorities shall take all necessary measures to avoid and eliffinate’
interference with each other and with civilian telecommunication servj’éés.;;;. T

power facilities. Subject to prior coordination with the appropriate Rcrﬁ?m .' 20
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an Allied Headquarters may employ necessary security measures to protect Allied
Headquarters communication in Romania for reasons of security and force protection.

3. Telecommunication facilities and military radio stations shall be used exclusively for
official purposes in accordance with the paragraph above.

4. The Romanian authorities shall exempt Allied Headquarters from any and all
frequency spectrum pricing.

5. Applications regarding wire telephone and telegraph/data system and circuits shall be
submitted in accordance with the procedures established by the correspondent NATO
authority.

6. The criteria, regulations and rates for work and services of the telecommunication
operators and regulators shall not be less favourable than those applied to the
Romanian Armed Forces.

7 In establishing and operating telecommunications facilities an Allied Headquarters
shall apply the provisions approved by the Internationa! Telecommunications Union and
any other international or regional telecommunications regulations binding upon
Romania, as well as Romanian telecommunication laws and regulations. An Allied
Headquarters shall be exempt from this provision to the extent that such exemption is
granted to the Romanian Armed Forces.

8. All Allied Headquarters shall be entitled to send and receive messages and data in
cipher.

ARTICLE 27
POLICING ON AND OFF PREMISES

1. In accordance with the Agreement, Article VII, paragraph 10, and the Protocol, Article
4, paragraph b., an Allied Headquarters shall have the right to police any premises
occupied by it. The security staff of an Allied Headquarters may take all appropriate
measures to ensure the maintenance of order, discipline and security on such premises.
The Romanian authorities shall render assistance by military and/or civilian police to the
Head of an Allied Headquarters or the designated representative, when so requested.

2. The exercise of the police powers for events outside an Allied Headquarters shall be
the responsibility of Romanian authorities. Outside an Allied Headquarters premises.
the Headquarters international security staffs shall only be employed in the
circumstances and under the conditions specified in the Agreement.

3. Subsequent to the Agreement, Article VI, paragraph 5 (b), and the Protocol, Article 4,
the Head of an Allied Headquarters or designated representative shall be promptly

notified of the arrest or other detention of any member or their dependents. . - ..
v"/:";‘h)'}a R A g
Aoy e
4. Writs, fines and summons issued against members of an Allied Headqgiade

served through the Head of an Allied Headquarters to which they are a&g je




ARTICLE 28
SECURITY AND FORCE PROTECTION

1. In accordance with NATO Security Policy and NATO Force Protection Policy, the
Romanian authorities are responsible for all aspects of force protection, including risk
assessment, planning, provision and implementation, to Romania national standards for
an equivalent entity (headquarters, individual, group, etc), in the following scenarios:

a. Perimeter protection of an Allied Headquarters;

b. Protection of meetings organised by an Allied Headquarters, but held outside
of the premises of that Allied Headquarters,

c. Protection of VIPs, either based within the Allied Headquarters or visiting the
Allied Headquarters, or otherwise taking part in events organised by an Allied
Headquarters.

2. The Romanian authorities and an Allied Headquarters shall exchange information
concerning both force protection and security threats.

3 AffAllied Headquarters shall not conduct security or force protection activities outside
the Allied Headquarters premises, except in accordance with arrangements concluded
with the appropriate Romanian authorities.

ARTICLE 29
ARMS

1. Pursuant to the Agreement, Article VI, an Allied Headquarters shall make
arrangements with the appropriate Romanian authorities regarding the transportation
and storage of arms and ammunition. In line with such arrangements an Allied
Headquarters shall promuigate internal regulations, taking due account of sending State
and Romania regulations concerning the possession, safekeeping and transportation of
military arms and ammunition, to ensure that no member of an Allied Headquarters shall
gain possession or carry arms unless authorised to do so.

2. Romanian law shall apply to the possession, safekeeping; disposal and carrying of
privately owned arms and ammunition.
ARTICLE 30

TRAFFIC REGULATIONS AND VEHICLES

1. With the exception of exemptions provided in this Supplementary )
Romanian traffic regulations shall apply to the operation of official motor v&hin
trailers of an Allied Headquarters and to the operation of privately ewrf :
trailers and watercraft of its members and their dependents, regardless of typ#i
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2. Official motor vehicles and trailers regardless of their type, of an Allied Headquarters
shall be afforded the same exemptions from Romanian traffic regulations as are
afforded to Romanian Armed Forces.

3. If considered necessary by the Allied Headquarters, and paying due regard to public
safety and order, and protection of the environment, the Romanian authorities shall, in
respect of official vehicles and trailers of an Allied Headquarters, grant exemptions from
Romanian regulations concerning the specifications on construction, design and
equipment of such motor vehicles and trailers, regardless of their type.

4. Privately owned vehicles of any type and trailers temporarily imported in accordance
with the Agreement, Articie XI, paragraph 6, and the Protocol, Article 8, paragraph 3,
shali for the period of such importation, be subject only to the minimum construction,
design and equipment regulations applicable to temporarily registered vehicles and
trailers in Romania, taking at the same time due account of public safety and order.

5. With regard to the periodical roadworthiness test of vehicles for all types of official
and privately owned vehicles and trailers, an Allied Headquarters may use the technical
inspection stations operated by the Romanian Armed Forces or, subject to a separate
arrangement, establish its own technical inspection stations. in the latter case, and
subject to further arrangements, Romania shall provide all necessary basic equipment
and make the operators available as well as issue the necessary technical inspection
certificates.

ARTICLE 31
DRIVING LICENCES

1. The provisions of the Agreement, Article IV, paragraph a., shall extend to all
members and to their dependents, on the condition that they satisfy the driving age
requirement in Romania. Upon request of the Romanian authorities, the concerned
Allied Headquarters shall provide an endorsement to confirm that an individual is an
Allied Headquarters member or dependent.

2. Whilst in Romania members and dependents who satisfy the age requirement in
Romania shall be permitted to obtain a Romanian driving license after complying with
the appropriate Romanian regulations.

3. Subject to further arrangements, the Romanian authorities shall assist an Allied
Headquarters in establishing and accrediting drivers’ instructions, obtaining and issuing
licenses in Romania.

ARTICLE 32

REGISTRATION PLATES i pREA

——

. T et
1. The Romanian authorities shall register vehicles and issue registration’p
official vehicles and trailers of an Allied Headquarters and of the mem
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dependents’ privately owned vehicles and trailers, regardless of their type in
accordance with the terms set out in this Supplementary Agreement.

2. Without prejudice to paragraph 1, or the Agreement, Article Xl|, an Allied
Headquarters shall, subject to further detailed arrangements with the Romanian
authorities, be entitled, to perform the registration of its official vehicles and trailers,
regardless of their type.

3. If a Supreme Headquarters deems it essential for security reasons and as force
protection measure, the Romanian authorities shall issue cover registration plates to
official vehicles and trailers, and privately owned vehicles and trailers, as requested by
an Allied Headquarters. This shall not be understood as a voluntary waiver of
entittements and immunities set up in Aricles 7 and 17 through 21 of this
Supplementary Agreement.

4. Registration and registration plates shall be provided free of charge for official
vehicles and trailers, whereas Romanian registration of and issuance of registration
plates for privately owned vehicles and trailers, and of cover registration plates, shall be
provided at actual cost only.

5. Nothing in this Article shall be understood to contradict or impede the rights afforded
to anAllied Headquarters under the Protocol, Articles 4, 8, and 13, or to a sending State
under the Agreement, Article XI, to temporarily import and re-export service vehicles on
the conditions and subject to the documentation stipulated in the Agreement.

ARTICLE 33
MILITARY CLUBS, TRAVEL CONCESSIONS, AND SPORT FACILITIES

The Romanian authorities shall grant members and dependents access to military
amenities and clubs, travel concessions and discounts, and sport facilities at the same
costs and rates as those available to members of the Romanian Armed Forces and their

dependents

ARTICLE 34
MEDICAL AND DENTAL SERVICES

Pursuant to the Agreement, Article IX, paragraph 5, the Romanian authorities shall
permit members and their dependents to receive medical and dental care, including
hospitalization, on terms established or to be agreed between the Romanian authorities
and the Allied Headquarters or the sending States, as appropriate. The Romanian
authorities shall take all necessary measures to ensure that procedural provisions exist
to prevent delay or denial of such care by reasons of lack of Romanian persenal or
identification number. registration or other proof of status normally used byﬁbfqtla\@) n
citizens. R ONE A
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ARTICLE 35
EDUCATIONAL SERVICES

1. Members and their dependents shall be granted access to education and
kindergartens, including Romanian language learning, provided by Romanian
authorities (including regional, municipal authorities and the like), under the same
conditions and subject to the same course fees as applicable to comparable Romanian
citizens.

2. The Romanian authorities shall advise and assist the establishment of schools, which
are established in the vicinity of an Allied Headquarters but operate in other educational
system (international schools or national schools other than Romanian), and shall
ensure that such school receives the same facilities and conditions as accorded to the
private schools in Romania. This support includes assistance to achieve accreditation
(registration) of such school by the appropriate national agency; however, the school
remains responsible for meeting any fees related to the accreditation (registration)
process

3. An Allied Headquarters in Romania is authorised to set up and operate additional
schools which operate in an educational system other than the Romanian educational
system, under conditions and procedures to be subsequently established and being
duly advised by the appropriate Romanian authorities. Such schools shall have their
own rules and regulations concerning all operational and administrative procedures, to
include but not limited to curriculum and teacher qualifications. Such school shall be
eligible for applying for support and facilities in accordance with paragraph 2 above.

4. The Romanian authorities shall recognise, validate and certify, in accordance with the
applicable Romanian laws, diplomas and certificates issued by schools referred to in
paragraphs 2 and 3 above, on the condition that such schools hold the necessary
authorisation and / or accreditation according to applicable Romanian law. The
Romanian authorities shall permit transfer of the students from such schools in to the
Romanian educational system at all levels of education. The graduate students of high
schools from such schools will be accepted to the higher education/university on the
same conditions as the Romanians citizens.

ARTICLE 36
WELFARE SERVICES

1. Morale and Welfare programmes established by the Allied Headquarters in
accordance with NATO regulations, and by sending State national support units, are
authorised to engage the Headquarters’ members and dependents in support of such
programmes subject to reimbursement of their associated costs and against
honorarium. Such engagement does not amount to or correspond to employment, and
the engagement shall, irrespective of nationality of the persons so engag@d net be
subject to Romanian laws relative to labour employment, social contribuitiar

the reimbursements and/or honorarium shall be exempt from any Romaman
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2. In case a member dies or ieaves Romania permanently the dependents of such
member shall continue to be considered as dependents under this Supplementary
Agreement for a period of up to ninety (90) days after such death or transfer, on the
condition that the dependents are present in Romania. Upon request of an Allied
Headquarters, the Romanian authorities will give sympathetic consideration to extend
the ninety (90) days up to one (1) year, in order to enable dependents to complete a
school year or due to other compelling circumstances, to be determined on a case-by-
case basis.

3. Should Romanian education and social services become involved in cases regarding
members or dependents without prior request of their sending State, the involved
National Support Unit(s) or Allied Headquarters, as appropriate, shall be informed.

ARTICLE 37
IMPLEMENTATION AND DISPUTE SETTLEMENT

1. The Parties agree to take the required measures to facilitate the implementation and
execution of the present Supplementary Agreement.

2::All communications and arrangements exchanged or concluded subsequent to this
Supplementary Agreement shall be conducted in the English and French languages,
being recognised as the only official NATO languages.

3. Any disputes arising out of the interpretation or execution of this Supplementary
Agreement between an Allied Headquarters and the Romanian authorities shall be
solved through consultation between the Parties. The Parties agree to jointly resolve
any differences between them relating to the interpretation or application of this
Supplementary Agreement without recourse to any outside legal or administrative
proceedings or jurisdiction.

ARTICLE 38
DURATION AND TERMINATION

1. The Parties shall notify each other in writing when all their procedures required for the
entry into force of this Supplementary Agreement have been fulfilled. This
Supplementary Agreement shall enter into force on the date of receipt of the last
notification.

2. This Supplementary Agreement is concluded for an indefinite period of time and shall
remain in force irrespective of permanent presence of an Allied Headquarters in
Romanian territory.

3. This Supplementary Agreement may be amended at any time by written-:'argﬁ:reeulent
of the Parties. The amendments shall enter into force in accordance with the pggUsio
of paragraph 1 of the present Article. The Annex attached to this Agreemient-méa\be

subject of separate revision; such revisions shall be conducted as exchangé
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between the Romanian Government and the Supreme Headquarters and shall enter
into force on the date of the signature of the last letter.

4. This Supplementary Agreement may be terminated by either Parties after having
been in force for two years, and shall remain in force two years after notice of the
termination is received by either of the Parties.

5. Regardless of the above, this Supplementary Agreement shall remain in force for two
years from Romania effective denunciation and withdrawal from the Protocol.

6. Without prejudice to the Agreement, Articie XV, and the Protocol, Article 16, and
subject to the provisions of the paragraph 5 above, this Supplementary Agreement shall
remain in force in case of hostilities to which the North Atiantic Treaties applies.
However, the provisions relating to the location and personnel strength of an Allied
Headquarters shall, in the event of such hostilities, immediately be the subject of
examination by the appropriate Supreme Headquarters and the Romanian authorities
so that any desirable changes may be made in the application of this Supplementary
Agreement. Moreover, Article 3, paragraph 2 of this Supplementary Agreement, shall
not apply to relocations determined necessary by the Romanian authorities under such
circumstances

7. In the event of hostilities as define above, each Party shall be entitled, after 60 days’
notice to the other Parties, to suspend the application of any provisions, except Article
37, of this Supplementary Agreement in so far as it may be necessary. If this right is
exercised, the Parties shall forthwith consult one another so that arrangements may be
reached on the proper provisions to replace those in respect of which application has
been suspended.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorised thereto have signed
this Supplementary Agreement,

Done in Brussels, on the 2™ December 2015 in four copies, in the English
language.

FOR THE GOVERNMENT OF ROMANIA
/\} ;

; ;o
(17

Mr Lazar Comanescu

Mirister of Foreign Affairs
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FOR THE SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE

Gt i

General Philip M. Breedlove
Supreme Allied Commander Europe

FOR HEADQUARTERS, SUPREME ALLIED COMMANDER TRANSFORMATION

General Denis Mercier
Supreme Allied Commander Transformation




ANNEX TO AGREEMENT BETWEEN GOVERNMENT OF ROMANIA AND THE
SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE AND HEADQUARTERS,
SUPREME ALLIED COMMANDER TRANSFORMATION TO SUPPLEMENT THE
PARIS PROTOCOL

1. Subject to the control, use and disposal set forth in this Supplementary Agreement
and without prejudice to the privileges granted under Paris Protocol, Article 8,
paragraphs 2 and 3, and the Agreement, in particular Article XlI, paragraphs 5 and 6,
enlitted members and their dependents enjoy the following entitlements in
implementation of Articles 17 through 21, Entitlements:

a. In accordance with the purposes stated in the Agreement, Adicle X,
paragraphs 5 and 6, importation of personal effects, furniture, and privately
owned vehicles etc. as follows:

(1) Personal effects and furniture: During the six months subsequent to
their arrival, or if they arrived unaccompanied, the six months subsequent
to the arrival of their last dependent(s), entitted members and their
dependents may import their personal effects and furniture free of duties
and taxes for personal use for the term of such service. After the
expiration of six-month period, they may also import duty of tax-free a
supplementary shipment of personal effects and furniture. In any case and
at any time, entitled members may replace, by means of import free of
taxes and duties, lost or destroyed personal effects or furniture that was
previously imported duty of tax-free. Such items, to include other personal
effects acquired during the period of NATO service, may also be re-
exported duty and tax-free.

(2) Privately owned vehicles (to include motorcycles, caravans): Entitled
members may for the term of their service import their private vehicles for
the personal use of themselves and their dependents, regardless their
type, free of duties and taxes. The definition of motor cycles will follow
Romanian legisiation.

(3) Recreational crafts (as defined as such under Romanian legisiation),
trailers, and recreational and camper vans: Entitled members may for the
term of their service import their private and recreation and camper vans,
regardiess their type, free of duties and taxes, as part of their personal
effects and furpiture and for the personal use of themselves and their
dependents.

(4) Entitted members may receive parcels from their sending State
through the sending State’s or Allied Headquarters' or Romanian postal
systems free of all duties provided the contents are for the personal use of
themselves and their dependents and that the total value of the parce!
does not exceed € 100.

b. Entitted members and their dependents may purchase the item"(dﬁ
below in Romania free of taxes and duties. Romanian taxes and quﬁ 3
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purchases shall be either waived or reimbursed in a procedure to be established
by the Romanian authorities:

(1) Personal effects for their personal use in their daily household, when
the total value of the goods according to one invoice exceeds € 64. A
detailed list of effects shall be established between the Supreme
Headquarters and Romanian Ministry of National Defense.

(2) Petrol and other fuels. Tax exemptions on petrol fuels for privately
owned vehicles and motor cycles is limited to 100-400 litres per month,
depending on the engine size of the registered vehicle or motor cycle, and
the distance between home/work of the entitled person.

(3) Privately owned vehicles: One privately owned vehicle per person in
the household above the driving age in Romania at any one time.

(4) Recreation and camper vans: One recreation or camper van per
entitied member at any one time.

(5) Caravans: one caravan per entitled member at any one time.
(6) Trailers: One trailer per entitied member at any one time.

(7) Motorcycles (as defined in Romanian legislation): One motor cycle per
person in the household above in driving age in Romania at any one time.

(8) Recreational crafts (as defined in Romanian legislation). One
recreational craft per entitied member at any one time.

2. Rationed items may be purchased by members and their dependents in Allied
Headguarters' canteens in amounts to be agreed between the Allied Headquarters and
Romanian Ministry of National Defense.

3. Tax exemptions on importation or purchase of privately own vehicles. recreation and
camper vans, caravans, trailers, motor cycles, and pleasure boats are granted up to
three (3) months before an entitled member enters Romania. Such exemptions shall
only be permitted during the last six month of a planned tour of duty with the motivated
endorsement of the sending State or Allied Headquarters, as appropriate.

4. An Allied Headquarters shall provide internal regulations with regard to the
administration of purchase made in Allied Headquarters’ canteen for official functions of
the Headquarters.

5. Noting in this Annex is constructed to interfere with customs allowances for crossing
international borders, and it is an individual responsibility to duly observe and comply
with customs regulations in force.

R

L\;)
6. The amounts set out above shall be rewewed annually from the date iai

of National Defense to the Supreme Headquarters
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